
  
    
  

  



  
    1. Veranderingen


    Heggebladeren ritselden, toen iets Raouls schouder van achteren aanraakte. Hij verstijfde en een moment leek het of alle geluiden wegvielen. Raoul hoorde en voelde alleen nog het bonken van zijn hart. Beelden van zwar­te, gehurkte schaduwen, die hem achtervolgd hadden vanaf het marktplein tot bij de achterdeur, schoten door zijn hoofd. Hier, bij zijn eigen huis, hadden ze hem te pakken gekregen. Wat stom! Hij had zich veilig gevoeld, had niet meer omgekeken, omdat de fluiste­rende stemmen verstomd waren. En nu...


    In de verte sloeg de kerktoren half elf. Eén eenzame slag, één dieptreurig geluid.


    „Psst, Raoul."


    Ook dat nog! Ze kenden zelfs zijn naam. Raouls hand rustte nog steeds op de klink van de achterdeur. Het leek of hij daaraan vastgevroren zat. Als hij de klink losliet, werd hij weggesleurd, meegenomen door de schaduwen.


    Heel langzaam draaide Raoul zijn hoofd. Door een opening in de heg keek een bleek gezicht hem aan. Lange, zwarte haren vielen slordig voor de ogen.


    Raoul liet de klink met een zucht los. „Lindsay! Ik schrok me te pletter. Waarom besluip je mij van achteren?'


    „Ik besluip je niet. Ik sta in onze eigen tuin en ik tik gewoon op je schouder, da's alles. Ik wist niet dat je zo schrikachtig was." Het buurmeisje trok haar hand te­rug door de heg. „En over sluipen gesproken, jij sluipt

  


  
    zelf als een dief door je eigen tuin. En waarom laat jij je fietsband leeglopen?" Lindsay giechelde kort. „Neem me niet kwalijk, maar dat ziet er vrij dom uit, hoor."


    Raoul kreeg een rood hoofd. Blijkbaar had Lindsay hem de hele tijd bespied. Ze had zelfs gezien dat hij het ventiel van zijn achterband had losgedraaid.


    „Te laat terug van een feestje," mompelde hij. „Ik probeer binnen te komen zonder dat ze het merken. En die lege band houd ik als smoesje achter de hand. Als ze er tenminste in trappen," voegde hij eraan toe. Hij keek Lindsay aan. Zou hij haar vertellen wat er gebeurd was? Ach, waarom niet. Misschien zou ze hem hard uitlachen, maar hij moest het toch aan iémand vertel­len.


    „Weet je..." „Wat?"


    „Nou, normaal schrik ik niet zo gauw, hoor, maar ik heb nogal een rare avond achter de rug."


    „Raar? Hoezo?"


    „Ik fietste naar huis langs het marktplein, toen ik daar vreemde dingen zag." Hij aarzelde even. Lindsay luisterde en keek hem zwijgend aan.


    „Op het plein staan de kramen al klaar voor de markt morgen."


    „Dat is toch niet raar!"


    „Nee," zei Raoul, „maar onder die kramen zag ik iets... dingen, donkere schaduwen, vreemde vormen en..."


    Lindsay zei niets.


    „Die schaduwen hadden ogen. Glinsterende ogen.

  


  
    Ze keken naar mij. En ik hoorde fluisterende stemmen. Menselijke stemmen, maar toch niet helemaal."


    „De wind misschien. En die schaduwen waren vast gezichtsbedrog."


    „Dacht ik eerst ook. Ik stapte van mijn fiets af om eens goed te kijken. Toen begonnen ze te bewegen. Ze kropen onder de kramen door, over het plein, in mijn richting."


    Lindsay keek hem vragend aan.


    „Echt waar, ik schrok me rot. Ik sprong weer op mijn fiets en ging er als een speer vandoor, bang dat ze achter me aan kwamen. Ik fietste zo hard, dat ik me onderweg bijna te pletter reed tegen een zwarte bestel­wagen. Ook al zo vreemd: pikzwart, beschilderd met vlammende doodskoppen en bliksemstralen en..."


    Hij zweeg en keek naar Lindsay. Ze geloofde vast geen bal van zijn verhaal. Begrijpelijk. Terwijl hij het vertelde, geloofde hij het zelf ook nog maar half.


    „In elk geval, daarom schrok ik zo, snap je. Ik dacht..." Hij zuchtte en haalde zijn schouders op. „Vergeet het maar. Waarschijnlijk is het allemaal onzin. Ik moet ongezien naar mijn slaapkamer. Das een gro­ter probleem."


    Lindsay lachte hem niet uit. Ze had een afwezige blik in haar ogen, alsof ze maar half naar zijn verhaal geluisterd had.


    „Mijn ouders merken niet eens dat ik nog niet in bed lig," zei ze na een korte stilte. Raoul keek Lindsay onderzoekend aan. Er was iets verontrustends aan de klank van haar stem.


    „Problemen?"


    Lindsay haalde haar schouders op. „Geloof jij..." Ze streek de haren uit haar ogen. „Denk jij dat mensen zomaar kunnen veranderen?"


    „Zomaar? In één klap? Bedoel je dat?"


    „Nee. Ik bedoel dat je opeens ontdekt dat ze haast ongemerkt veranderd zijn. Op een sluipende manier, zodat je het na een tijd pas in de gaten krijgt."


    De maan was achter een wolk vandaan gekomen en scheen precies door het gat in de heg op Lindsays ge­zicht. Het viel Raoul op hoe bleek ze was, alsof ze een paar nachten slecht had geslapen.


    „Wie zijn 'ze'?" vroeg hij. „Je ouders?"


    Lindsay knikte. „Het is al lang aan de gang, maar pas de laatste tijd valt het mij op."


    „Wat dan? Wat doen ze dan?"


    „Niets," zei Lindsay. „Dat is 't hem juist. Ze doen ei­genlijk niets anders dan tv kijken. De hele avond, tot diep in de nacht, zitten ze als een stelletje zombies voor dat toestel."


    „Nou en? Da's toch normaal. Mijn ouders kijken ook meer tv dan vroeger. Als je zo oud bent, bijna veer­tig of zo, heb je niet veel anders meer te doen, denk ik. Of misschien zijn er gewoon leukere programma's dan eerst."


    Lindsay schudde haar hoofd. „Dat dacht ik eerst ook. Maar ze kijken elke avond alleen maar naar tv 12, die steeds dezelfde suffe programma's herhaalt. En er is meer aan de hand. Ik voel het. Overdag lijken ze vrij normaal. Ze doen alle dingen die ze moeten doen: strij­ken, afwassen en zo. Mijn vader gaat gewoon naar zijn werk. Maar hij klaagt niet meer."


    Raoul grinnikte zacht. „Moet dat dan? Hoe minder gezeur, hoe beter."


    „Mijn vader klaagde eerst elke dag," zei Lindsay. „Over zijn baas, over zijn collega's, over de werktijden. Maar nu nooit meer. Net of het hem niets meer uit­maakt. Ze vragen ook nooit meer hoe het op school gaat, of waar ik naar toe ga. Da's niet normaal."


    „Lijkt mij geweldig," zei Raoul. „Ik wou dat mijn ouders ook eens veranderden, of dat ze naar Australië verhuisden. Dan kon ik lekker doen wat ik zelf wil, net zo laat thuis komen als ik wil. Tjonge, wat zou ik feesten."


    Lindsay beet op haar onderlip. „Er is meer. Volgens mij is zelfs de kleur van hun ogen veranderd."


    „Wat?" Raoul keek zijn buurmeisje ongelovig aan.


    „Eerlijk gezegd heb ik nooit zo goed op de kleur van hun ogen gelet," zei Lindsay. „Ik bedoel, het zijn mijn ouders. Ik ken ze al mijn hele leven. Ik dacht dat ze al­lebei een soort donkerbruine ogen hadden, maar heel zeker weet ik het niet. In elk geval is die kleur veran­derd. Nu hebben ze allebei iets geels in hun ogen."


    „Iets geels?"


    „Ja, een gele glans. Ik weet niet goed hoe ik het moet beschrijven. Maar ik weet zeker dat het waar is."


    Raoul krabde op zijn hoofd en keek naar de achter­deur. Nog steeds was het donker in de keuken. Mis­schien had hij geluk en lagen zijn ouders al te pitten.


    „Luister, ik moet nu echt naar binnen. We praten er morgen verder over. Oké?"


    Lindsay knikte aarzelend. Toen was ze verdwenen achter de heg.


    Raoul draaide zich om en liep hoofdschuddend naar de achterdeur. Lindsay moest nodig eens op vakantie of zo. Dat verhaal van haar was nog krankzinniger dan zijn eigen verhaal. Ze had vast te veel naar verkeerde films gekeken. Maar intussen was het wel al bijna kwart voor elf.


    Als ik het nu nog red, ben ik een knappe jongen, dacht Raoul.


    Toen hij de klink opnieuw vast pakte, hoorde hij een geluid alsof iemand zijn keel schraapte. Hij keek over zijn schouder. In de brandgang stond iemand naar hem te kijken. Een man met een flinke bos krullen. Toen hij merkte dat Raoul naar hem keek, liep hij snel verder. Even voelde Raoul een rilling over zijn rug. Werd hij bespied? Snel schudde hij die gedachte van zich af. Ge­woon ierrund die zijn hond uit liet.


    Hij drukte de klink van de keukendeur zachtjes om­laag. Dat ging goed. De deur maakte geen geluid. Er brandde nog steeds geen licht in de keuken. Hij stapte naar binnen en sloot de deur heel voorzichtig. Toen draaide hij zich om. Vanuit de woonkamer straalde het flauwe lichtschijnsel van de tv de hal en de keuken in. Ze waren nog op. Geen geluk dus.


    Van schrik deed hij een stap achteruit. Een donkere gestalte aan de keukentafel keek hem met lichtgevende, gele ogen aan.

  


  
    

  


  



  
    2. Vergeten


    Lindsay trok de keukendeur achter zich dicht en liep naar het halletje. De deur van de woonkamer stond op een kier, waardoor het geluid van de tv de hal in kwam. Lindsay liep aan Raoul te denken. Hij was wel aardig, eigenlijk, al geloofde hij niets van haar verhaal. Dat had ze wel gezien aan de blik in zijn ogen. Hij dacht vast dat zij een beetje gestoord was. Maar zijn verhaal over schaduwvormen met ogen was ook behoorlijk getikt. Dat had hij natuurlijk verzonnen omdat hij zich schaamde voor zijn schrikreactie. Jongens wilden altijd zo stoer zijn!


    Maar wat ik vertelde is waar, dacht ze. Of word ik langzaam gek? Misschien zie ik dingen die er niet zijn. Misschien heb ik wel een vreselijke ziekte in mijn hoofd. Een gezwel, een soort kwal, die langzaam mijn hersens oplost. Ze schudde haar hoofd. Alweer zo'n ra­re gedachte. De afgelopen nachten had ze te veel wak­ker gelegen en gepiekerd. Dat moest maar eens afgelo­pen zijn. Er was niets met haar ouders aan de hand.


    „Papa, mama, ik ga naar bed," riep ze naar de woon­kamer, terwijl ze de trap al opging. Er kwam geen ant­woord. „Pap, mam, welterusten." Ze wachtte even. Uit de kamer kwam alleen het geluid van de televisie.


    Lindsay zuchtte. Waren ze zo verslaafd aan dat ding dat ze hun dochter niet eens meer een goede nacht konden wensen? Boos stampte ze de trap af, terug de hal in. Ze stak haar hoofd door de deuropening en keek de kamer in. De bank was leeg. Er was niemand in de kamer.

  


  
    „Hè?" Lindsay fronste haar wenkbrauwen. Hoe kon dat nou? Waar waren ze naar toe? In elk geval stond de tv nog aan, dus ver konden ze niet zijn. Lindsay keek even peinzend naar het scherm. Er werd juist een recla­me uitgezonden voor lyc-drop: grote, gele letters met daaronder een driehoekige hondenkop.


    „lyc-drop, de lekkerste drop van je leven," zei een zoete vrouwenstem. „Van lyc word je een ander mens. Lust jij ook een lyc?"


    Dat nieuwe dropmerk kom je overal tegen de laatste tijd, dacht Lindsay. Een of andere fabrikant heeft daar flink wat geld in gestoken. In haar rugzak zat ook een rolletje. Honderden van die dingen waren de vorige week als reclamestunt uitgedeeld bij de school. Maar ondertussen wist ze nog steeds niet waar haar ouders waren.


    „Ze zullen toch niet zomaar weggegaan zijn, zonder iets te zeggen?" mompelde Lindsay. „Jeroentje ligt bo­ven te slapen. Die laten ze anders nooit alleen."


    Ze liep naar de hal. „Pap? Mam?"


    Het bleef stil in huis. Er kwam een ongerust gevoel over haar. Wat nu? Plotseling kreeg Lindsay een inge­ving. Ze liep naar de voordeur en deed hem open. Ze zag het meteen. De auto was weg. Dus ze waren met de auto vertrokken. Maar waar naartoe?


    Misschien is er iemand ziek geworden en hadden ze geen tijd om mij te waarschuwen, dacht Lindsay. Ze wisten niet dat ik achter buiten met Raoul stond te praten.


    Opeens herinnerde ze zich dat oom Harrie de laatste tijd hartklachten had. Hij was de broer van papa. Ja, dat moest het zijn. Misschien lag oom Harrie wel in het ziekenhuis en waren haar ouders ernaar toe. Lind­say voelde zich opgelucht, nu ze voor zichzelf een ver­klaring had bedacht. Maar het bleef vreemd dat papa en mama niet eens een briefje hadden achtergelaten.


    Ik zal maar eens even naar Jeroentje gaan kijken, dacht Lindsay. En dan ga ik zelf ook pitten. Morgen­vroeg hoor ik wel wat er aan de hand is.


    Ze trok de deur dicht, liep naar de kamer en zette de tv uit. Een kleine schemerlamp liet ze branden, voor als haar ouders weer thuiskwamen. Boven deed ze zachtjes de deur van Jeroens kamer open. Een streep licht van de overloop scheen op het bed, precies op zijn gezicht. In zijn slaap had hij het dekbed van zich afgetrapt. Een arm hing over de rand van het bed. Zijn hoofd lag schuin op het kussen en hij had zijn duim in zijn mond. Lindsay glimlachte. Broertjes van vijf zijn het liefst als ze slapen. Op haar tenen liep ze de kamer in en trok het dekbed over hem heen, tot onder zijn kin. Ter­wijl ze over Jeroen gebogen stond, keek ze verbaasd naar de smeerboel op het kussen bij zijn mond. Ze dacht eerst dat het een schaduwvlek was, maar nu zag ze dat zijn lippen zwart waren. Uit zijn mond liep een dun straaltje zwart speeksel. Op het kussen zaten zwar­te vlekken. Daar zou mama niet blij mee zijn. Op de grond naast het bed lag een wikkel van lyc-drop, he­lemaal leeg. De kleine schavuit heeft een hele rol opge­smikkeld, dacht Lindsay. Waarschijnlijk heeft hij die uit mijn rugzak gepikt. Zelf heb ik er pas ééntje op!


    Even voelde ze woede opkomen, maar toen ze weer naar het onschuldige, slapende gezicht van haar broer­tje keek, zakte haar boosheid meteen.


    „Nou ja, 't is alleen maar een rolletje drop," mom­pelde ze. Glimlachend haalde ze een papieren zakdoek­je tevoorschijn en veegde voorzichtig Jeroens mond schoon. Plotseling opende hij zijn ogen en keek haar strak aan. Zijn ogen glinsterden vreemd in het zwakke licht.


    „Sst, slapen," fluisterde Lindsay.


    Jeroen maakte een raar geluid. Hij gromde. Lindsay keek hem geschrokken aan.


    „Doe niet zo gek, ga nu slapen, Jeroentje." Ze aaide hem over zijn wang. Jeroen gromde nog een keer en toen, plotseling, beet hij Lindsay keihard in haar hand. Met een gil sprong ze achteruit.


    „Wat doe je nou? Rotjong dat je bent!"


    Jeroen zei niks. Hij bleef naar haar liggen kijken met die vreemde glinstering in zijn ogen en gromde met een raar keelgeluid. Lindsay sabbelde kreunend op haar hand. „Bekijk het maar, mispunt. Denk maar niet dat ik jou nog eens toedek!" Ze trok de deur hard dicht en ging de badkamer in. Ongelovig keek ze naar haar hand. De tandafdrukken van de kleine rotzak stonden er in. Op een paar plaatsen waren de afdrukken zo diep, dat haar huid doorboord was. Ze hield haar hand onder de koude kraan. Dat verzachtte de pijn een beet­je.


    Wat was er in hemelsnaam met Jeroentje aan de hand? Misschien had hij een nachtmerrie gehad. Mis­schien had hij buikpijn, omdat hij te veel drop had ge­geten. Wat dan ook, allemaal geen reden om je zus te bijten.


    Pas een poosje later, toen ze onder de douche stond, ebde haar woede langzaam weg. Waarschijnlijk wist Je­roen niet eens wat hij gedaan had. Hij droomde wel va­ker met open ogen, maar nooit zo heftig als deze keer. Lindsay besloot om het hem te vergeven. Ze stapte on­der de douche vandaan, wikkelde de badhanddoek om zich heen en ging naar haar kamer. Onderweg hield ze nog even haar oor tegen de deur van Jeroens kamer. Ze hoorde hem boosaardig grommen, alsof hij wist dat zij daar stond. Geschrokken stapte Lindsay weg bij de deur. Op dit moment zou ze die deur voor geen geld meer open maken. Het was net of haar broertje niet in die kamer lag, maar of iets anders in zijn huid was ge­kropen. Weer zo'n krankzinnige gedachte. De zoveelste vandaag. Lindsay wilde er niets meer van weten. Ze vluchtte naar haar kamer, trok haar pyjama aan en kroop met natte haren in bed. Een poos lag ze doodstil in bed en luisterde met ingehouden adem, bang dat ze het geluid van blote voetjes op de overloop zou horen. Bang dat Jeroentje haar kamer binnen zou komen, grommend, en dan...


    „Hou op!" fluisterde Lindsay tegen zichzelf. Er was niets aan de hand. Haar broertje had gewoon last van een nachtmerrie, dat was alles.


    En nu ga ik slapen, dacht Lindsay, al stort de hele wereld in! Ze draaide zich op haar zij en kneep haar ogen stijf dicht. Twee uur later werd ze wakker van het


    geluid van een auto, die voor hun huis stopte.


    Papa en mama? dacht Lindsay. Op haar wekkerradio was het kwart over een. Met haar hoofd vol slaap en haar ogen half dicht stapte ze uit bed en liep naar het raam. Ze schoof het gordijn een eindje opzij en keek. Ja, ze waren het. De auto stond langs het trottoir, onder de lantaarn, waarvan het licht altijd haar kamer in scheen. Beneden in de hal klikte het slot van de voor­deur. De deur ging open. Licht uit de hal viel in een rechthoek op het tuinpad. Lindsay kon haar ouders niet zien, maar wel hun schaduwen op het pad.


    Op dat moment wilde ze schreeuwen. Maar er kwam geen geluid uit haar keel. Haar mond zakte open. Het kon niet waar zijn wat ze zag. Op de een of andere manier moest de slaap, die als een dikke, wollen deken in haar hoofd zat, haar bedriegen. De schadu­wen die ze zag, konden onmogelijk van haar ouders zijn. Haar ogen gaven een beeld door aan haar hersens, maar haar hersens weigerden eenvoudig om het te gelo­ven. Storing! zeiden haar hersens. Onze excuses voor de slechte ontvangst. Even geduld a.u.b.


    Lindsay schoof het gordijn dicht. Met stijve bewe­gingen liep ze terug naar haar bed, stapte er in en trok het dekbed over zich heen. Ze sloot haar ogen en duw­de wat ze gezien had uit haar herinnering. Ze moest het gewoon vergeten. Morgenvroeg zou ze wakker worden en dan was alles weer in orde. Nu moest ze slapen, want door te slapen kon ze dingen vergeten die niet waar konden zijn. Dingen, die niet waar mochten zijn.

  


  
    


    3. Ogen


    Raoul stond doodstil bij de achterdeur. Hij durfde zich niet te bewegen en al had hij het gewild, zijn armen en benen gehoorzaamden niet. De gedaante met de licht­gevende, gele ogen zat roerloos aan de keukentafel. De woorden van Lindsay flitsten door Raouls hoofd. Zo­juist had hij haar verhaal over de veranderde ogen van haar ouders nog belachelijk gevonden. Maar nu zat hier in zijn eigen keuken iemand met fluorescerende ogen. Iemand. Maar wie was het? Hij zat met zijn rug naar het zwakke lichtschijnsel uit de hal. Zijn gezicht was donker en onherkenbaar. Raoul durfde het niet te vragen. Hij durfde helemaal geen geluid te maken. Hij wist niet wat hij moest doen.


    Toen flitste het licht in de keuken aan. Zo onver­wacht, dat het leek of Raoul een klap op zijn ogen kreeg. Hij kneep ze meteen dicht. Langzaam deed hij ze weer open. Zijn moeder stond bij de lichtknop en liep naar de koelkast. Aan de keukentafel zat zijn vader. Zijn moeder deed de koelkast open, haalde er een blik­je uit en liep terug naar de woonkamer, zonder iets te zeggen. Zijn vader knipperde met zijn ogen, geeuwde en rekte zich uit.


    Raoul begreep er helemaal niets meer van. Zijn va­der zat aan tafel, maar hij had geen lichtgevende, gele ogen. Hij had zijn bril op, waarmee hij altijd televisie keek. Opeens snapte Raoul het. De bril! Daardoor kwam het. De lichtgevende ogen waren in werkelijk­heid brillenglazen. De glazen hadden een lichtpunt van buiten weerspiegeld: een verre lantaarn op straat, die door de ruit van de keukendeur zichtbaar was. Dat moest het zijn. Raoul zuchtte van opluchting. Dat pro­bleem was opgelost. Nu kwam het volgende. Hij moest uitleggen waarom hij zo laat thuis was. Hij schraapte zijn keel. Zijn vader keek op, alsof hij Raoul nu pas zag.


    „Zo, ben je daar," zei hij. „Kom eens hier. Ik heb iets voor je."


    Voorzichtig liep Raoul naar de tafel. Misschien kreeg hij wel een klap. Zijn vader sloeg niet gauw. Maar heel soms, als hij erg boos was... Raouls vader stak zijn hand uit. Er lag een rol drop in.


    „Eet dit. lyc-drop is goed voor je." Toen stond hij op en liep naar de woonkamer, zonder nog iets te zeggen.


    Raoul staarde naar de rol drop, die in zijn hand lag. Hij had even tijd nodig om het allemaal te begrijpen. Geen straf omdat hij zo laat thuis was. Geen verbod om naar andere feestjes te gaan. Zijn moeder had hele­maal niets gezegd, had niet gevraagd waarom hij nu pas thuis was. Misschien betekende dat dat ze boos was. Maar ze had niet eens naar hem gekeken.


    Geen donderpreek maar een rol drop. Eigenlijk had Raoul zich hartstikke opgelucht moeten voelen. In plaats daarvan drong iets anders zich aan hem op. Een alarmerend gevoel, dat grensde aan paniek. Het was heel vreemd wat er in een paar minuten gebeurd was. De reacties van zijn ouders klopten niet. Ze gedroegen zich zo... anders. Maar het meest beklemmende vond Raoul de rol drop in zijn hand. Toen hij vier jaar was, had een oom hem wijsgemaakt dat Katjesdrop gemaakt werd van gemalen katten. Raoul had nachtenlang slecht geslapen en gehuild om alle katten, die hij al op­gegeten had. Hij had er een levenslange afkeer van drop aan overgehouden. En zijn ouders wisten dat! Dus dit cadeautje was absoluut niet normaal. Hoe lan­ger hij daar over nadacht, hoe ongemakkelijker hij zich voelde. Hij klemde zijn hand om de rol drop. Toen liep hij naar de vuilnisemmer, trapte met zijn voet op het pedaal en liet de rol in de emmer vallen. Het deksel klapte dicht.


    Raoul liep de keuken uit. In de woonkamer zaten zijn ouders naar de televisie te staren. Hij keek een poosje naar hen. Ze verroerden zich niet en wendden hun blik niet van het toestel af. Ze deden alsof hij niet bestond. Hoofdschuddend liep Raoul de trap op. Het kwam allemaal door Lindsay en haar rare hersenspin­sels. Nu begon hij ook al. Hij moest het maar vergeten. Een nachtje slapen en morgen zou hij inzien dat het al­lemaal niets voorstelde. Die rol drop was waarschijnlijk een grap van zijn vader. Misschien wil hij op die ma­nier laten merken dat hij eigenlijk boos is, dacht Raoul. Als dat de bedoeling was, is het in elk geval gelukt. Ik had liever dat hij mij meteen de huid vol schold. Dat zal dan morgenvroeg wel gebeuren.


    Hij dacht weer aan Lindsay. Vreemd eigenlijk. Toen ze klein waren, hadden ze met elkaar gespeeld. Maar dat was jaren geleden. Zij zat op een andere school, dus hij zag haar niet zo vaak. Deze avond hadden ze voor het eerst sinds lange tijd weer echt met elkaar gespro­ken. Hij dacht aan haar bleke gezicht, achter de heg in het maanlicht. Ze was best een leuke meid geworden. Heel leuk zelfs. Ondanks haar maffe ideeën.

  


  
    

  


  



  
    4. Tekeningen


    Een paar dagen later fietste Raoul naar school. Hij snapte er niets van. De laatste dagen waren zijn ouders veranderd. Ze gedroegen zich vreemd. Over het te laat thuiskomen was niet meer gesproken. Eigenlijk spra­ken zijn ouders steeds minder met hem. Ze gaven al­leen antwoord als hij iets vroeg. Bovendien gingen ze steeds vaker 's avonds laat weg met de auto. Waar naar­toe? Naar vergaderingen? Waren ze lid geworden van een club waar Raoul niets van afwist? Hij had geen idee. Blijkbaar was het iets geheims, anders hadden ze het hem vast wel verteld.


    Hij merkte de zwarte bestelwagen pas op, toen die al dichtbij was. Het was een pikzwarte wagen, beschil­derd met vlammende doodskoppen en bliksemstralen. Hij kon rechtstreeks uit de hel komen. In een langzaam tempo reed de wagen Raoul tegemoet, over het midden van de weg. Achter de voorruit zag Raoul de vage om­trek van een gedaante met een bos krullend haar. De wagen reed steeds langzamer. Het leek of hij ging stop­pen. Raoul hoorde muziek: 'Stairway to Heaven', een oude rocksong, die zijn vader ook wel eens draaide.


    Shit, dacht Raoul. Dat is die wagen waar ik laatst bijna tegen aangeknald ben, toen ik te laat thuis kwam. Wat moet hij van mij? Heb ik met mijn fiets toen een kras op zijn lak gemaakt of zo? Opeens herinnerde hij zich de gedaante, die hem vanuit de brandgang had be­spied diezelfde avond. Dat was ook iemand met zo'n bos krulhaar geweest! Shit! Shit! Hij kreeg het nu echt benauwd.

  


  
    De bestelwagen stopte met een ploffende en grom­mende uitlaat. Het raampje werd langzaam omlaag ge­draaid, een hoofd kwam te voorschijn.


    Raoul wachtte niet af en ging bovenop de trappers staan. Zo hard als hij kon, reed hij langs de bestelwagen en racete de straat uit.


    Voor die vent zijn wagen gekeerd heeft, ben ik al ver weg, dacht hij. Voor de zekerheid nam hij wat sluip­routes over woonerven en door smalle straatjes, waar de wagen hem onmogelijk zou kunnen volgen.


    Toen hij het schoolplein op reed, was iedereen al bin­nen. Hij zette zijn fiets in de stalling en holde het ge­bouw in. De gangen waren leeg en de kapstokken hin­gen vol. Hijgend rende hij de klas binnen, tien minu­ten te laat.


    „Zeker laat televisie gekeken, gisteravond?" zei mees­ter Bram.


    „Nou..." begon Raoul.


    „Goed idee, Raoul." Meester Bram knikte. „Jullie zouden 's avonds allemaal wat meer televisie moeten kijken. Ik kijk de laatste tijd elke avond. tv 12, onze lo­kale zender, heeft heel interessante programma's. Er is altijd wel wat leerzaams."


    „Eh, oké, meester." Raoul ging verbaasd op zijn plaats zitten.


    „En drop eten. Dat is ook heel goed voor jullie. Er is heel goede en lekkere drop tegenwoordig. Ik zelf vind lyc-drop de beste. Neem er gerust van als je zin hebt." Hij zette een glazen schaal op tafel, die tot de rand gevuld was met drop.


    Met verbazing zag Raoul hoe de andere leerlingen opstonden, naar voren liepen en in de schaal graaiden. Sinds wanneer maakten meesters reclame voor drop? En nog wel onder schooltijd. Dat mocht in de krant. Of was meester Bram misschien jarig en was dit zijn traktatie?


    Meester Bram stond erbij met een strak gezicht. Hij zag er absoluut niet jarig uit.


    „Jij niet, Raoul?" Iets dwingends in zijn stem deed Raoul besluiten om op te staan en een handvol drop uit de schaal te pakken. Hij deed alsof hij een dropje in zijn mond stopte, maar liet het onopvallend in zijn mouw glijden.


    „Prima," zei meester Bram. Hij stond vlak naast Raoul. Meester Bram was een lange man van vijftig jaar. Hij had dun haar en lichtgroene ogen. Had, want tot zijn schrik zag Raoul dat de ogen van meester Bram veranderd waren. Ze hadden een okergele kleur. Of verbeeldde hij zich dat maar? Kwam het door wat Lindsay hem had verteld? Hij had haar nu alweer een tijdje niet gezien, maar haar woorden waren om de een of andere reden in zijn hoofd blijven hangen. Eigenlijk dacht hij nogal vaak aan haar de laatste dagen.


    „Is er iets?"


    Raoul merkte dat hij de meester zwijgend stond aan te gapen.

  


  
    „Eh, nee hoor, meester." Snel ging Raoul op zijn plaats zitten. Ben ik nou gek, of is de rest gek? dacht hij. Zie ik dingen die er niet zijn? Terwijl hij een schrift uit zijn tas haalde en de dropjes stiekem in de tas liet vallen, keek hij de klas rond. De anderen zaten rustig op hun plaats. Boeken en schriften lagen op de tafels. Meester Bram stond voor het bord.


    „De Griekse Mythologie, daar had ik het over. Ik heb jullie de vorige keer verteld over Zeus, de opper­god. Vaak wordt hij afgebeeld met bliksemstralen in zijn hand. Ik zal jullie een prachtig verhaal over hem vertellen, dat niet zo bekend is."


    Raoul zuchtte. De Oude Grieken waren een hobby van meester Bram en hij kon het niet laten om er tel­kens weer over te beginnen. Voor één keer waren die verhalen wel leuk, maar om ze elke week te moeten aanhoren, dat was te erg.


    Meester Bram schreef met een krijtje 'Zeus' op het bord. „Zeus bezocht op een dag in mensengedaante een koning. Lycaon heette hij." Onder de naam van Zeus schreef hij 'Lycaon'. „Deze koning zette Zeus een maaltijd voor, die bestond uit een gekookt kind. Zeus werd woedend en veranderde de koning in een wolf. Lycaon is dus.


    Raoul luisterde nauwelijks. Hij dacht aan de zwarte wagen. Zit die chauffeur echt achter mij aan? Of is het puur toeval dat ik die wagen twee keer ben tegen geko­men? En die vreemde dingen op het marktplein? Heb­ben die er iets mee te maken? Of zie ik spoken? Raoul wreef over zijn ogen en keek de klas rond. Ogenschijn­lijk was alles normaal, maar toch klopte er iets niet. Om zich heen zag hij kauwende gezichten. Af en toe stopte iemand een dropje in zijn mond. Opeens wist hij wat er mis was, afgezien van de ogen van meester


    Bram. Het was te rustig. Normaal zaten er altijd wel een paar kinderen te klieren, elkaar briefjes toe te schuiven, of zachtjes te kletsen als de meester zijn Griekse verhalen vertelde. Nu gebeurde dat allemaal niet. Het leek of de hele klas verdoofd was. Verdoofd en aan de drop. Zelfs Jeremy, die meestal nog geen mi­nuut stil kon zitten, staarde mak als een lammetje naar de meester. En Mustafa, Omar en Freak, de drie groot­ste herrieschoppers van de school, zaten braaf in hun schriften te krabbelen.


    Raoul stootte Freak aan. Freak heette eigenlijk Freek, maar hij had zijn naam zelf veranderd, sinds hij besloten had om rapper te worden. „Wat schrijf jij alle­maal op?" fluisterde Raoul en keek in Freaks schrift. Freak had niets geschreven, zag hij nu. Freak had iets getekend. Een driehoekige hondenkop. En in de schriften van Mustafa en Omar stond dezelfde teke­ning. Eigenlijk leken het meer wolvenkoppen dan hon­denkoppen. Raoul keek snel links en rechts om zich heen. In alle schriften zag hij dezelfde tekening. Had hij iets gemist doordat hij te laat was? Had meester Bram een tekenopdracht gegeven?


    „Hé, iedereen tekent wolven," fluisterde hij tegen Freak. Freak keek hem aan. Mustafa en Omar draaiden opeens ook hun hoofden naar hem toe. Hun gezichten stonden strak, hun ogen hadden een donkere, gele kleur.


    „Jij niet dan?" zei Freak hardop. Opeens keek ieder­een in de klas naar Raoul. Een voor een draaiden de hoofden in zijn richting. Sommigen loerden vanuithun ooghoeken naar hem. Gele ogen. Overal.

  


  
    Raoul sprong zo snel op, dat zijn stoel achterover viel.


    Meester Bram legde zijn krijtje neer. „Is er iets, Ra­oul?"


    „Nee, ik..." Raoul griste zijn tas van de grond. Hij liep achteruit de klas uit, botste tegen een bank aan en struikelde bijna over een voet. Hij hief zijn armen op in een verontschuldigend gebaar. „Ik... ben ziek, geloof ik. Misselijk. Ik moet naar huis. Sorry."


    Nog steeds keken zijn klasgenoten hem zwijgend aan. Hun ogen volgden hem tot aan de deur. Die ogen! Raoul draaide zich om, duwde de deur open en storm­de naar buiten. Hij rende de gang in. Door de ruiten van de andere klaslokalen zag hij steeds hetzelfde beeld. Kauwende kinderen, die in hun schriften zaten te teke­nen. Hij rende nog harder. Aan het einde van de gang verscheen een gedaante om de hoek. De conciërge. Hij zette twee handen in zijn zij. „Waar ga jij heen, jongeman?


    Raoul zag de gele flikkering in zijn ogen. Hij maakte een schijnbeweging naar rechts en stoof toen aan de linkerkant langs de man. Hij trapte de deur open en holde het plein op. Naar de fietsenstalling. Vlug, dacht hij. De conciërge was inmiddels naar buiten gekomen, maar Raoul wachtte niet op hem. Hij deed het slot van zijn fiets, stapte op en racete de poort uit.

  


  
    

  


  



  
    5. Dingen


    Lindsay liep de keuken binnen. Ze had wallen onder haar ogen. Ze had al weer slecht geslapen, geplaagd door verontrustende dromen. Dromen, die ze zich 's ochtends liever niet meer voor de geest probeerde te halen. Net zoals ze zich niet meer wilde herinneren wat ze die ene avond vanuit haar slaapkamerraam had ge­zien. Waarschijnlijk was dat ook een droom geweest. Ze slofte naar de koelkast en haalde er een pak melk uit. Jeroentje zat aan tafel een bord pap te eten. Lindsay ging naast hem zitten en aaide hem over zijn bol. Zijn gezicht vertrok tot een brede glimlach. Er zaten papres­ten in zijn mondhoeken. Lindsay kon zich niet meer voorstellen dat hij haar een paar avonden geleden had gebeten. Maar de tandafdrukken waren nog vaag zicht­baar op haar hand. Ze had het niet aan haar ouders ver­teld. Vergeet het!


    Afwezig strooide ze hagelslag op haar brood. Ze pro­beerde nergens aan te denken en concentreerde zich op het pak hagelslag, alsof dat een voorwerp van groot be­lang was. Op de achterkant van het pak stond iets over een boek. De griezelbus 3 heette het en er kwamen vam­piers in voor. Interessant, dacht Lindsay. Haast net zo interessant als de tandafdrukken op mijn hand van Jeroentje, de kleine vampier. Haar moeder kwam binnen en liep naar het aanrecht. Even voelde Lindsay een steek van angst. Belachelijk. Nog nooit was ze bang ge­weest voor haar moeder. Waarom nu dan wel?

  


  
    „Omdat ze de laatste tijd helemaal niet meer op ma­ma lijkt," fluisterde een stemmetje in haar hoofd. „Haar schaduw was de schaduw van..." Lindsay snoer­de het stemmetje de mond. Kletskoek, dat was een droom. Misschien slaapwandelde ik, of zo.


    Plotseling merkte ze dat Jeroentje stiekem naar haar zat te kijken. Hij loerde vanuit zijn ooghoeken naar haar.


    „Kijk niet zo naar mij." Het klonk bozer dan Lind­say bedoelde. Jeroentje glimlachte. Het leek of zijn ogen van kleur veranderden. Toen draaide hij zijn hoofd naar Lindsay en spuugde een klodder pap in haar gezicht. Met een gil sprong Lindsay overeind. Het pak hagelslag viel op de grond. „Mam!"


    Langzaam draaide haar moeder zich om. „Is er wat?" zei ze.


    „Jeroentje spuugt pap naar mij." Lindsay was haast in tranen. Ze veegde de kleverige pap van haar wang. „En laatst heeft hij..."


    „Wat heeft hij laatst?" zei haar moeder, terwijl ze Lindsay strak aankeek. Haar ogen waren diepgeel, de kleur van de fluwelen overgordijnen in de woonkamer.


    Lindsay zweeg en voelde haar benen slap worden. De keuken schommelde heen en weer. Ze moest zich aan de tafel vasthouden om niet te vallen. De gezichten van moeder en Jeroentje leken te zwemmen in de ruimte. Lindsay wreef over haar ogen.


    „Niets, ik moet nu naar school." Ze pakte haar rug­zak op en liep naar de achterdeur.


    „Wacht!"


    Lindsay verstijfde en bleef staan.


    „Je vergeet je broodtrommel." Haar moeder stopte het trommeltje in Lindsays rugzak.


    „Dank je wel," zei Lindsay. Zonder om te kijken, liep ze snel de deur uit.


    Het was of ze buiten pas weer normaal kon ademhalen. Met diepe teugen zoog ze de frisse lucht in. De bushal­te was vijf minuten lopen. Onderweg keek Lindsay wat verdwaasd om zich heen. Ze had het gevoel dat ze zweefde, alsof ze uit een andere werkelijkheid kwam en dingen zag, die andere mensen niet zagen. Misschien is dat ook wel zo, dacht ze. Misschien ben ik per ongeluk in een andere werkelijkheid beland. Een werkelijkheid, die bijna hetzelfde is, maar net iets anders. Waar ouders gele ogen hebben en afschrikwekkende schaduwen. Waar kleine broertjes hun zussen bijten en pap spugen. Misschien zit er in mijn eigen werkelijkheid nu een meisje net als ik, maar met gele ogen, dat zich afvraagt waarom haar ouders bruine ogen hebben en waarom haar broertje zo lief is. Met haar ogen op de grond ge­richt liep Lindsay naar de bushalte. Ze durfde voorbij­gangers niet aan te kijken. Stel je voor dat die ook gele ogen hadden! Dan was het echt helemaal mis.


    „Lindsay!"


    Geschrokken keek ze op. Wie riep haar?


    Aan de overkant van de straat stapte Raoul van zijn fiets af. Hij zwaaide naar haar.


    Lindsay aarzelde. Zal ik naar hem toe gaan? Maar als hij nou ook van die ogen heeft?


    „Dan weet je in elk geval dat je rijp bent voor een in­richting," fluisterde het stemmetje in haar hoofd.


    Lindsay overwoog om door te lopen en te doen alsof ze Raoul niet gezien had. Maar het was al te laat. Hij stak de straat over en kwam naar haar toe.


    „Lindsay, wacht even. Ik moet je spreken."


    Ze hoorde de gejaagde klank in zijn stem. De klank van iemand, die in verwarring was. Net als zij. Lindsay slikte een keer en keek Raoul aan.


    Tot haar opluchting had hij lichtblauwe ogen, maar hij zag er toch anders uit dan anders. Zijn gezicht was spierwit.


    „Raoul, wat zie je bleek. Heb je een spook gezien?"


    Raoul glimlachte flauwtjes. „Nu heb ik dingen ge­zien die jij ook ziet."

  


  
    

  


  



  
    6. Niet menselijk


    Lindsay schreeuwde het bijna uit van opluchting. Ze was niet gek. Raoul had het ook gezien. Dat betekende dat het allemaal waar was.


    Een man met een hoed wandelde langs hen. Hij droeg een zwart koffertje. Lindsay wist het niet zeker, maar ze meende even een gele glinstering in de scha­duw van zijn gezicht te zien. Misschien zag ze spoken, maar opeens voelde zij zich niet meer veilig midden op straat.


    „Kom mee. Dit is niet de plek om over deze dingen te praten."


    „Waar gaan we heen?"


    „Naar het park. Daar is meestal niemand rond deze tijd."


    „Heb je geen les?"


    „Ik denk dat ik school vandaag maar laat schieten."


    Raoul knikte. „Lijkt me een goed idee. Ik doe het­zelfde. Op mijn school is het niet pluis. Maar dat vertel ik je dadelijk wel. Spring maar achterop."


    Lindsay had gelijk. Het park was verlaten toen ze er aankwamen. Raoul fietste over het houten bruggetje, langs de afrastering waarachter herten, kippen en pau­wen rondliepen. De herten holden meteen naar het hek, zodra ze de bezoekers ontdekten. In de zomer kwamen ouders hier vaak met kleine kinderen en was de grond bezaaid met broodkorsten, groentenafval en fruit voor de dieren. Nu was alles kaalgevreten en lagen er alleen uitwerpselen.


    „Sorry, jongens, we hebben niets bij ons." Lindsay wipte van de bagagedrager af. „Laten we daar op die bank gaan zitten."


    Raoul zette zijn fiets tegen het hek. Zijn gezicht had weer wat kleur gekregen. Hij liet zich op de houten bank neervallen en keek naar Lindsay.


    „Jij eerst," zei ze. „Wat voor dingen zie jij en wat is er niet pluis op jouw school?"


    „Van alles. Tenminste, ik denk dat er van alles mis is. Maar ik schijn de enige te zijn die iets merkt." Raoul aarzelde even.


    „Ga door," zei Lindsay. Ze had al een vermoeden, maar wilde het uit de mond van Raoul horen. Dan wist ze tenminste zeker dat ze niet gek was.


    „Mijn meester doet vreemd en mijn klasgenoten ook. Ik bedoel, ze zien er anders uit."


    „Hun ogen?"


    Raoul knikte. „Maar dat is niet alles. Ze zitten alle­maal wolvenkoppen te tekenen. Allemaal! Bovendien schijnen ze ook nog verslaafd te zijn aan drop. En meester Bram is de dealer. Hij deelt in de klas drop uit. Krankzinnig!" Raoul schudde zijn hoofd. „Een paar dagen geleden dacht ik dat jij ijlde, toen jij over je ou­ders begon." Hij keek haar verontschuldigend aan. „Maar nu weet ik het niet meer. Mijn ouders doen ook vreemd. Ze zien er nog steeds hetzelfde uit, aan de bui­tenkant, maar het is net of ze zichzelf niet meer zijn." Hij zuchtte. „Ik heb vaak gewenst dat mijn ouders zou­den veranderen. Maar nu wou ik dat ze weer hetzelfde waren als eerst. Ik mis hun gezeur zelfs. Zou er een be­smettelijke ziekte heersen?"


    „Geen ziekte. Iets veel ergers, denk ik, al begrijp ik het nog niet. Een paar dagen geleden..." Lindsay slikte iets weg. „Je weet wel, die avond toen jij je fietsband liet leeglopen, kwamen mijn ouders heel laat thuis. Ze waren weg geweest, ik weet niet waar naartoe. In elk geval werd ik wakker van de auto. Ik ging kijken aan het raam. Ik zag nog net hun schaduwen, voor ze naar binnen gingen. Ik kon mijn ogen niet geloven. Ik heb geprobeerd mezelf wijs te maken dat ik droomde. Maar ik weet dat ik wakker was. Ik heb het niet gedroomd."


    „Wat dan?" Raoul begreep niet waar Lindsay heen wilde.


    „Die schaduwen waren geen normale menselijke schaduwen." Ze staarde met een glazige blik naar de herten, die nog steeds bedelend achter het hek naar hen stonden te kijken.


    „Niet normaal menselijk?" Raoul keek haar met gro­te ogen aan. „Wat bedoel je? Zagen ze er uit als buiten­aardse wezens? Net als bij X-files?" Hij schoot in de lach. Lindsay lachte niet. „Ik weet het niet. Misschien waren het wel net zulke schaduwen als jij op het markt­plein hebt gezien."


    Raoul staarde naar haar met een idiote uitdrukking op zijn gezicht. Probeerde Lindsay hem nu in de maling te nemen? Toen zag hij dat haar ogen vochtig wer­den. Een traan rolde over haar linkerwang.


    „Mijn ouders zijn mijn ouders niet meer," fluisterde ze. „En Jeroentje is ook veranderd. Hij spuugt pap naar me, hij bijt, hij is net een wild beest."


    Raoul wist niet wat hij moest zeggen. Lindsay maak­te geen grapje, dat was duidelijk. Wat onbeholpen leg­de hij zijn hand op haar schouder, kreeg een rood hoofd en trok hem toen gauw weer terug. „Het komt vast wel weer goed." Hij frommelde wat aan zijn rug­zak en haalde zijn broodtrommel eruit. „Eh... wil je een boterham?"


    Lindsay veegde de traan van haar wang en schudde haar hoofd. „Wat is er toch aan de hand, Raoul? Wat is er aan de hand?!"


    Raoul opende zijn broodtrommel en haalde er een boterham uit.


    „Ik weet het niet. In elk geval weten wij allebei dat onze ouders door iets veranderd zijn, net zoals mijn klasgenoten en meester Bram."


    „Maar hoe kan dat? Zit er iets in het water? Wordt ons voedsel stiekem vergiftigd?"


    „Misschien, maar dan zouden wij ook veranderd moeten zijn. En dat is niet zo." Raoul keek in zijn broodtrommel en zag dat er behalve brood ook een rol drop in lag. „Alweer drop. Dat lust ik niet. Zie je, dat bedoel ik nou. Mijn moeder weet dat ik een hekel heb aan drop. Toch doet ze de laatste dagen steeds een rol drop in mijn broodtrommel. Moet jij?"


    Lindsay pakte de rol aan en maakte de wikkel los. „Als het niet aan het water ligt, of aan het voedsel, waar kan het dan aan liggen?" Ze haalde een dropje uit de rol.


    Raoul zag Lindsays hand langzaam naar haar mond gaan. Opeens werden zijn ogen groot. Hij sprong met een schreeuw overeind, greep Lindsays pols beet en drukte haar arm omlaag.

  


  
    

  


  



  
    7. Dood hert


    „Au, gek, wat doe je?!"


    „Sorry." Raoul hijgde en voelde zijn hart bonzen. „Dit is belangrijk! Heb jij de laatste dagen lyc-drop gegeten?"


    „Nee. Ja, één dropje van de rol die we gratis bij de school kregen. Maar Jeroentje heeft de rest opgegeten. Hoezo?"


    „Meer niet? Weet je dat zeker?"


    Lindsay dacht diep na. „Nee, echt niet. Ik heb nog een rolletje van mijn moeder gekregen, maar dat is ook spoorloos verdwenen. Jeroentje weer, snap je."


    „Hm, ééntje zal wel geen kwaad kunnen, hoop ik."


    „Wat bedoel je?" vroeg Lindsay.


    „Ik eet nooit drop. Ik lust het niet. Maar de rest van mijn klas wel."


    „En? Wat zou dat?"


    „Stel je voor dat er iets in die drop zit," ging Raoul verder. „Iets waardoor je verandert, waardoor je ogen van kleur veranderen. Iets waardoor je langzaam een ander persoon wordt. Een soort drug!"


    Lindsay schudde haar hoofd. „Ik heb mijn ouders nooit drop zien eten."


    „Misschien is er nog iets. Misschien komt het wel door de televisie. Jij zei dat ze heel veel televisie kijken. Mijn ouders doen dat ook de laatste tijd. En meester Bram zei op school dat wij meer televisie moeten kij­ken, 's avonds. Omdat dat goed voor ons is. Dat is vreemd, want vroeger was hij fel tegen televisie."

  


  
    Lindsay gooide het dropje opeens weg en pakte haar rugzak. Ze trok een flap open en haalde haar broodtrommel te voorschijn.


    „Heb je honger? Je mag mijn brood wel hebben, hoor."


    Lindsay schudde haar hoofd, terwijl ze het deksel van het trommeltje af haalde. Ze pakte er een boter­ham uit. Op de bodem lag een nieuwe rol lyc-drop. Verbijsterd keek Lindsay Raoul aan. „Ik denk dat je ge­lijk hebt. Ouders veranderen door iets in de televisieuitzendingen..."


    „En ze voeren hun kinderen drop, zodat die ook ver­anderen."


    „Maar wij hebben geen drop gegeten."


    „En daarom zijn wij nog niet veranderd."


    Ze keken elkaar aan. Wat een ontdekking: drop en televisie waren levensgevaarlijk. Het klonk belachelijk. Het kon niet waar zijn. Als dit een boek was, zouden ze het op dit moment dicht doen. Maar allebei wisten ze opeens zeker dat het wel waar was. Lindsay stond op.


    „Wat ga je doen?" vroeg Raoul.


    „De herten voeren. Ik krijg toch niks door mijn keel."


    „Ik ook niet."


    Ze liepen met hun broodtrommeltjes naar de afras­tering. Lindsay verdeelde een boterham in kleine stuk­jes. De herten staken hun koppen over het hek en pro­beerden elkaar weg te duwen.


    „Ik snap er niets van," zei Lindsay. „Ik snap niet hoe de televisie zoiets kan doen."

  


  
    Raoul gooide een stuk brood naar een klein hertje. „Ik ook niet. Daarom ga ik het vanavond uitproberen."


    Een groot hert griste het brood weg voor de neus van het kleintje.


    „Blijf af, bullebak. Dat was niet voor jou."


    „Wat wil jij vanavond uitproberen?"


    „Ik ga de hele avond voor de buis zitten. Kijken wat er gebeurt."


    „Je bent gek. Misschien verander jij ook en dan ben ik helemaal alleen."


    „Ik let heus wel op, hoor," zei Raoul. „Als ik iets vreemds merk, kijk ik meteen niet meer. Anders vin­den we nooit uit wat er aan de hand is. Misschien is er nog iets aan te doen."


    „Ik weet het niet. Het kan gevaarlijk zijn. Als je net zo wordt als mijn ouders, dan..." Lindsay zweeg plot­seling en wees over de afrastering naar iets dat een heel eind verderop tegen het gaas aan lag. „Wat is dat? Een ziek hert?"


    Raoul keek. „Lijkt er wel op." Ze renden langs het hek er naartoe. Toen ze op de plek aankwamen waar het hert lag, deinsden ze vol afschuw terug. Het hert lag op zijn zij, de kop in een vreemde hoek tegen het gaas aan. Zijn ogen stonden wijdopen en leken van zwart glas. Het hert bewoog niet en het zou ook nooit meer bewegen. De nek was gebroken en de keel was opengescheurd: één grote wond met rauwe randen.

  


  
    


    8. Roofdier?


    „Afschuwelijk!" Raoul had het gevoel dat zijn maag zich omkeerde. Lindsay durfde niet meer naar het dode hert te kijken en draaide zich snel om. „Wie doet zo iets?"


    „Een roofdier?"


    Ze keken elkaar enkele seconden zwijgend aan.


    „Dit kan toch allemaal niet waar zijn!" zei Lindsay.


    In de verte kwam een wagentje van de plantsoenen­dienst aanrijden. Het kwam hun richting uit. In het wagentje zaten twee mannen in blauwe overalls. Ze droegen allebei baseball-caps met het logo van tv 12.


    „Kom mee, we gaan," fluisterde Raoul. Ze liepen te­rug naar de fiets. Het wagentje was inmiddels gestopt op de plek waar het dode hert lag. De mannen spron­gen er uit en keken even schijnbaar onbewogen naar het hert.


    Raoul greep het stuur van zijn fiets en duwde hem het pad op.


    „Hé, jullie daar, wacht eens even." De mannen kwa­men naar hen toe.


    Toen ze dichterbij waren, zag Lindsay de gele glin­stering onder de kleppen van de caps. „Fietsen, Raoul," zei ze met een schrille stem. Ze sprong achterop en keek om. De mannen renden nu. „Wacht!" riep de voorste. Hij had een behaard gezicht en diepgele ogen met dunne, zwarte pupillen. Raoul ging boven op de trappers staan. Het viel niet mee om vaart te maken met iemand achterop. „Help even, Lindsay. Als je me aanduwt, zijn we vlugger weg."


    Lindsay sprong van de fiets en rende een eind mee, terwijl ze Raoul duwde. Ze keek over haar schouder. De twee mannen waren vlak achter haar. Snel sprong ze weer achterop de fiets.


    „Sneller!" Lindsays vingers knepen in Raouls heu­pen. De mannen begonnen te rennen. „Blijf staan, jul­lie!" De voorste man rende het hardst. Lindsay zag zijn strakke gezicht vlak achter haar. Een gezicht uit een nachtmerrie. Hij strekte een hand uit en graaide naar haar haren. Lindsay rukte haar hoofd opzij en de hand greep mis.


    Raoul was eindelijk op gang en maakte meer en meer snelheid. De afstand tot hun achtervolgers werd groter. Ze jakkerden over de houten brug en toen over het voetpad het park uit. De twee mannen bleven staan en keken hen na.


    „Wat wilden die kerels?" zei Raoul. „Zouden ze denken dat wij dat hert gedood hebben?"


    „Misschien hebben zij het zelf wel gedaan. Wat een engerds. Net een stelletje behaarde apen. Ik ben blij dat we ontsnapt zijn."


    Ze reden door de hoofdstraat, die langs het markt­plein voerde. De markt was in volle gang. Mensen met boodschappentassen sjokten over het plein.


    „Hier heb ik 's avonds die vreemde schaduwen onder de kramen gezien," zei Raoul.


    „Kijk!" Lindsay wees naar een vrouw, die bij de groentekraam stond. Ze boog zich over de kratten met groenten en snuffelde er aan als een hond. Plotseling keek de vrouw hun kant op, alsof zij hun blikken voel­de. Lindsay schrok niet eens meer van de kleur van haar ogen. De vrouw stootte de groentehandelaar aan en die keek ook hun kant op. In het flauwe zonnetje le­ken zijn ogen haast goudkleurig.


    „Kinderen, kom eens hier," riep hij.


    „Wegwezen," siste Lindsay. Raoul reed snel de straat uit.


    „Ze zien aan ons dat wij anders zijn," zei hij. „Ze zien het aan onze ogen, net zoals wij het aan hun ogen zien."


    Allebei hadden ze opeens het gevoel dat ze door ie­dereen aangestaard werden. Door wandelaars, door fietsers, door gezichten achter de ruiten van auto's.


    „We gaan naar huis," zei Raoul. „Ik sluit me op in mijn kamer tot het avond is. Dan ga ik voor de televisie zitten en wacht gewoon af."


    „Moet dat nou echt? Als er iets met je gebeurt, blijf ik alleen over en dan..."


    De bezorgde klank in haar stem was echt. Gek ge­noeg gaf dat Raoul een prettig gevoel.


    „Geen zorgen, ik let heus wel op."


    Lindsay zuchtte. „Oké, dan ga ik ook maar naar mijn kamer. Ik heb geen zin om nu bij mijn moeder te zitten."


    Raoul reed de stoep op en stopte voor Lindsays huis.


    Lindsay sprong van de fiets af. „Wees alsjeblieft voorzichtig."


    Raoul knikte. „Als ik iets ontdekt heb, laat ik het je meteen weten."


    „En dan? Wat doen we dan?"


    „Goeie vraag. Ik heb geen idee."


    Opeens stootte Lindsay Raoul aan. „Moet je die wa­gen zien. Wat een enge bak!"


    Aan de overkant van de straat kwam een oude, zwar­te bestelwagen aanrijden, beschilderd met vlammende doodskoppen. Raoul voelde een rilling over zijn rug lo­pen. Terwijl de wagen langzaam voorbij reed, zag hij achter de ruit de schaduw van een donkere gedaante met krullen.

  


  
    

  


  



  
    9. Kijk mij aan!


    Raouls moeder stond voor het aanrecht, toen hij bin­nen kwam. Ze was met een mes een grote lap rood vlees in kleine stukjes aan het snijden.


    „Nu al thuis?" Ze zei het zonder op te kijken.


    Raoul aarzelde. Misschien had de school gebeld. Misschien hadden ze verteld dat hij uit de klas gevlucht was. Kon hij zijn moeder nog vertrouwen? Hij durfde niet naar haar ogen te kijken.


    „Eh... ik voelde me niet goed, mam. Ik kreeg opeens buikpijn."


    Zijn moeder hield op met snijden, maar ze bleef naar het vlees op de snijplank kijken.


    „Buikpijn? Hoe komt dat?"


    Raoul keek naar het mes, dat ze nog steeds stevig vasthield.


    „Het kwam door die rol drop, mam. Die lyc-drop, die je in mijn lunchtrommeltje had gedaan. Ik heb hem helemaal opgegeten." Het bleef even stil in de keuken. Als ze wist dat hij loog, was er niets aan de hand. Dan was ze nog steeds dezelfde als altijd. Dan was ze niet veranderd.


    Ze legde het mes neer, veegde haar vingers af aan een handdoek en keek Raoul recht aan. Hij voelde een steek van verdriet. De gele glans was duidelijk zicht­baar. Haar pupillen waren ovaal.


    „Drop kan geen kwaad. Dat is juist goed voor je, dat zul je wel merken. Buikpijn gaat weer over." Ze pakte het mes op en ging verder met haar snijwerk, alsof hij er niet was.


    „Ik... ik ga maar naar bed, mam." Hij hoopte dat ze niet merkte hoe zijn stem trilde. Maar ze gaf niet eens antwoord en sneed het vlees in steeds kleinere stukjes. Zachtjes liep Raoul de keuken uit. Hij holde de trap op naar zijn kamer en draaide de deur op slot.


    'Mijn ouders zijn mijn ouders niet meer.' De woor­den van Lindsay maalden door zijn hoofd. Hij liet zich op bed vallen en staarde naar het plafond. Een vreselij­ke woede kwam in hem op. Zijn ouders veranderden zomaar voor zijn ogen, zonder dat hij er iets aan kon doen. Het leek wel een complot. En die geheimzinnige zwarte wagen, die had er vast ook wat mee te maken. Hij sprong weer op van het bed, greep zijn bureaustoel en bonkte die tegen de muur. Daarna schopte hij zijn prullenmand om en gooide zijn boekenkast omver. Het dreunde door het hele huis, maar niemand kwam kijken, of vragen wat er met hem aan de hand was. Het interesseerde niemand wat hij deed.


    Om acht uur 's avonds kwam Raoul weer uit zijn ka­mer te voorschijn met een zonnebril op. Sinds die och­tend had hij niets meer gegeten, maar hij had totaal geen honger. Hij had nagedacht over wat hij en Lind­say konden doen, maar hij had niets kunnen beden­ken. Alleen de zonnebril. Als er een of andere vreemde straling uit de televisie komt, beschermen de donkere glazen mij misschien, dacht Raoul. En anderen kunnen niet zien dat mijn ogen nog steeds gewoon lichtblauw zijn.


    De televisie stond aan. Hij hoorde het geluid al op de trap. Hij ging de kamer in. Zijn ouders zaten op de bank en staarden naar het beeldscherm. Hij had niet ongerust hoeven te zijn. Ze vroegen niets over zijn zon­nebril. Ze keken niet eens op toen Raoul in een leun­stoel ging zitten. Hun ogen waren wijd opengesperd, alsof ze daarmee de televisiebeelden wilden opslurpen. Hun netvliezen leken gevuld met geel licht. Het zag er beangstigend uit.


    Raoul keek voorzichtig met één oog naar het scherm. Er was niets bijzonders te zien. Het nieuws­programma van de lokale zender tv 12 was aan de gang. Schijnbaar zonder veel interesse las de nieuwsle­zer het nieuws voor.


    Dit kan in elk geval geen kwaad, dacht Raoul. Hij opende zijn andere oog en ging onderuit zitten. Mis­schien hebben we het mis, dacht hij. Misschien heeft de televisie er niets mee te maken. Maar waarom zitten ze dan zo geboeid te kijken? Hij keek opzij naar zijn ouders. Geboeid. Dat was het juiste woord. Het leek of ze met hun ogen aan het beeldscherm geketend waren.


    „Is er iets interessants vanavond?" vroeg Raoul. Er kwam geen antwoord. Dat had hij ook niet verwacht. Het leek of ze naar iets anders luisterden. Iets wat Raoul niet kon horen. Hij keek weer naar de tv. Het jour­naal was afgelopen en reclames voor luiers, maandver­band, wasmiddelen en verzekeringen wisselden elkaar in snel tempo af. Opeens was er een kleine storing. Zo kort, zo snel, dat het nauwelijks zichtbaar was. Raouls hersens vingen een beeld op, dat zijn ogen niet zagen. Hij wreef over zijn voorhoofd. Beetje hoofdpijn, dacht hij. De reclame werd gevolgd door een natuurfilm over de Desmodus Rotundus, ook wel vampiervleermuis genoemd. De naam van het beestje was indrukwekken­der dan zijn verschijning. Een klein vleermuisje van zo'n twaalf centimeter fladderde over het scherm, toen de volgende storing Raouls hersens binnendrong. Bin­nen korte tijd volgden er nog drie storinkjes. Maar in Raouls hersens begon zich een beeld te vormen. Hij be­greep het niet en knipperde met zijn ogen.


    Wat was dat nou? Net of er in zijn hoofd een ander beeld ontvangen werd, dan zijn ogen op het scherm za­gen. Tak, tak, tak, nieuwe storingen op het scherm, kort en hevig als mitrailleurschoten. Raoul kneep zijn ogen dicht. Hij probeerde in de binnenkant van zijn hoofd te kijken. Hij concentreerde zich op de storin­gen. Ze zaten in zijn herinnering en hij hoefde ze alleen maar te voorschijn te halen. Langzaam regen de flitsen zich aaneen tot beeld en geluid. Gele ogen zag Raoul.


    Gele ogen in een wolvenkop. Een heel oude wolvenkop. De ogen waren bedekt met een melkwit vlies. Staar. De haren waren dun en verbleekt. De lange tong hing uit de bek en de wolf sprak.


    „Kijk mij aan," zei hij. „Kijk als een wolf, denk als een wolf en ontdek de wolf in jezelf. Haal hem te voor­schijn, keer jezelf binnenstebuiten. Ik ben Lycaon, de oer-menswolf. Ik ben de Vader. Kijk mij aan!" De ogen van de wolf werden groter en groter.

  


  
    Raoul sperde zijn ogen open. Hij wilde de wolf uit zijn hoofd hebben. Hij wilde hem niet meer zien. Maar vanaf het televisiescherm drongen nieuwe signalen zijn geest binnen. Verborgen boodschappen, die in zijn geest aaneen gesmeed werden tot een afschrikwekkend beeld. Hij zag de boodschappen nu zelfs met open ogen.


    Ik moet opstaan, dacht Raoul. Niet meer kijken, weg van de televisie. Hij wilde opstaan, maar zijn lichaam gehoorzaamde niet. Hij wilde zijn hoofd weg­draaien en zijn ogen sluiten, zodat vanaf het beeldscherm niets meer zijn geest kon binnendringen. Maar niets werkte meer. Zijn ledematen luisterden niet, zijn oogleden weigerden zijn ogen af te schermen. Raoul besefte wat er gebeurde. Hij zat aan de tv gekluisterd, net als zijn ouders, net als alle andere mensen. En hij kon er niets tegen doen. De angst maakte hem bijna waanzinnig.


    Ik ben erbij, dacht hij. Ik word net als de rest.


    „Kijk mij aan!" gebood de stem in zijn hoofd. „Ik ben Lycaon, de oer-menswolf, de Vader. Denk als een wolf, kijk als een wolf. Mijn ogen zijn jouw ogen. Ik ben jou!"


    Raoul zag de wolf in zijn hoofd: de gele ogen met de zwarte pupillen, achter melkwitte vliezen. Een geel waas trok langs de binnenkant van Raouls ogen. Hij voelde een vreselijke pijn in zijn hoofd.


    Te laat! dacht hij. De wolf in mijn hoofd vreet mijn hersens op.

  


  
    

  


  



  
    10. Alleen


    „Raoul, kijk me aan!" Lindsays stem klonk schel van angst. Ze pakte zijn schouders beet en schudde hem door elkaar. Toen hij niet reageerde, trok Lindsay hem uit de stoel en sloeg hem drie keer in zijn gezicht, zodat de zonnebril op de grond viel. Lindsay schrok van de leegte in Raouls ogen. Alsof hij niet thuis was.


    „Raoul! Ik ben het!" Opnieuw rammelde ze hem door elkaar. Langzaam verscheen er weer een aanwezi­ge blik in Raouls ogen. Er was voornamelijk angst in te lezen.


    „Lindsay... het was, het was..." Hij hield zijn hoofd schuin, alsof hij alle nare beelden via zijn oor er uit wil­de laten lopen.


    „Lindsay, wat doe jij hier?"


    „Mijn ouders zijn net vertrokken," zei ze. Het leek alsof ze elk moment in huilen kon uitbarsten. Haar stem stokte. Raoul pakte haar polsen en hield die stevig vast. „Hoe ben je hier binnen gekomen?"


    „Door de achterdeur. Ik vond jou hier in de kamer, alleen."


    „Alleen?" Raoul liet Lindsays polsen los en draaide zijn hoofd. De bank was leeg, dat zag hij nu pas. Zijn ouders waren weg. De televisie stond nog aan. Hij pak­te de afstandsbediening en schakelde het toestel snel uit.


    Hij keek Lindsay aan. „Ik weet hoe het komt. Ik heb het gezien."


    „Wat heb je gezien? Ik begrijp er nog steeds niets


    van."


    „De wolf in mijn hoofd," zei Raoul. De televisie zendt onzichtbare boodschappen uit in storingen, via tv 12, waardoor de wolf je hoofd binnen dringt en langzaam bezit van je neemt."


    „Welke wolf?" Lindsay keek hem verbijsterd aan.


    „Een heel oude wolf. Lycaon heet hij en hij zegt dat hij de oer-menswolf is. Hij beveelt je om als een wolf te denken, om een wolf te worden, als hij eenmaal in je hoofd is binnengedrongen."


    Raoul wreef over zijn ogen. „Je kwam net op tijd, Lindsay. Als je iets later was geweest, had ik me dit niet eens meer herinnerd, denk ik."


    Lindsay keek hem aan met een mengeling van onge­loof en afschuw. „Dus onze ouders denken dat ze wol­ven zijn? En daarom krijgen ze van die gele ogen?"


    „Daar lijkt het op. Blijkbaar worden ze gehypnoti­seerd door die onzichtbare boodschappen op de tv."


    „En heb jij nu ook een wolf in je hoofd?" Lindsay vond het een angstig idee.


    „Een beetje maar. Waarschijnlijk heb ik nog niet lang genoeg voor de televisie gezeten. Hij heeft geen macht over mij, dankzij jou. Als jij niet binnen was ge­komen, dan was ik ook..." Hij huiverde. Toen sprong hij overeind. „We moeten onze ouders gaan zoeken. Ik wil weten waar ze zijn."


    „Waar? Waar moeten we ze zoeken?"


    „Ergens in de stad. Ik heb wel een idee."


    Hij raapte zijn zonnebril op. „Jij moet ook maar je zonnebril meenemen."


    „Het is al donker buiten, slimmerd." „Weet ik wel. Maar je weet niet wie we onderweg te­genkomen. In elk geval kunnen ze onze ogen dan niet zien."


    Lindsay knikte. „Oké. Maar we moeten Jeroentje ook meenemen. Ik kan hem niet alleen thuis achterla­ten. Hij slaapt."


    Ze gingen snel naar Lindsays huis.


    „Maak jij Jeroentje wakker, dan pak ik mijn zonne­bril." Lindsay liep vlug de trap op en wees Raoul de ka­mer van haar broertje. Raoul klopte zachtjes op de deur.


    „Joehoe, Jeroentje, wakker worden." Hij duwde de deur open.


    „Tijd om op te staan, kleine rakker."


    In de slaapkamer klonk een schuifelend geluid. Een donkere gedaante scheurde zich los uit de duisternis en sprong grommend op Raoul af.

  


  
    

  


  



  
    11. Niemand


    Raoul deinsde achteruit, struikelde en viel. Lindsay kwam uit haar kamer. Ze gaf een gil toen ze Jeroentje in zijn pyjama uit zijn kamer zag schieten. Hij vloog over Raoul heen, stormde de trap af en sprong dwars door de ruit van de voordeur naar buiten, een regen van glas achterlatend.


    „Jeroen!" schreeuwde Lindsay. Ze rende hem achter­na, de trap af. Maar haar broertje was al verdwenen.


    Lindsay ging vlug terug naar Raoul. „Ben je ge­wond?"


    Raoul schudde zijn hoofd. „Ik ben in orde. Wat was dat in hemelsnaam?"


    „Dat was Jeroentje."


    „Oh, dat had ik niet gezien," mompelde Raoul. „Het ging allemaal zo snel. Hij leek wel een wild beest. Lekker broertje heb jij."


    „Ik wist het echt niet," zei Lindsay. „Hij deed wel raar de laatste dagen. Maar vanavond leek hij normaal, toen hij sliep. Misschien hebben ze hem nog meer drop gegeven." Ze deed het licht aan in Jeroentjes kamer. Het bed was leeg, maar de grond was bezaaid met dropwikkels. Lindsay keek Raoul vertwijfeld aan. Hij sloeg zijn arm om haar schouder. Ze trilde over haar hele lichaam. Voorzichtig drukte hij haar tegen zich aan. „Kom, we gaan hem zoeken."


    „Ik weet het weer," zei Raoul, toen ze op de fiets zaten. „Die naam kwam me bekend voor. Ik heb hem eerder


    gehoord, maar ik wist niet meer waar."


    „Welke naam?" vroeg Lindsay. Ze zat achterop, haar armen om Raouls middel geslagen, haar wang tegen zijn rug. Toen ze Raoul voor de tv vond, was ze bijna in paniek geraakt, bang dat ze hem kwijt was, dat ze hele­maal alleen zou zijn. Ze sloot haar ogen en voelde zijn warmte door de jas heen. Het was een prettig gevoel.


    „Lycaon. Het is een naam uit de Griekse mytholo­gie. Meester Bram heeft er een verhaal over verteld. Dat ging over een koning Lycaon, die door Zeus in een wolf werd veranderd. "


    „Hé, wacht eens, daarom heet die drop natuurlijk lyc-drop," zei Lindsay. „Vandaar de wolvenkop op de wikkel."


    „Precies," zei Raoul. „Lindsay, je bent te gek!"


    Het was donker, maar ze droegen allebei hun zonne­brillen en Raoul reed zonder licht door de straten. Hij wilde zo min mogelijk opvallen. Al gauw bleek dat hij zich daar geen zorgen over hoefde te maken. Ze waren de enigen die door de stille straat reden. De stad leek uitgestorven. Lindsay kreeg er kippenvel van. Jeroentje was ook nergens te vinden. Ze hadden overal gezocht.


    „Dit is eng," fluisterde zij. „Waar zijn ze toch alle­maal?"


    „Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat we ze in de buurt van het marktplein moeten zoeken. Daar ston­den een paar dagen geleden heel veel auto's geparkeerd. Dat vond ik toen al zo vreemd. "


    In de verte zag hij de kerktoren al boven de huizen uitsteken. Nog steeds waren ze geen levend wezen te­gen gekomen. Maar hoe dichter ze bij het marktplein kwamen, hoe meer auto's er langs de weg geparkeerd stonden. Terwijl ze er langs reden, bekeken ze de auto's aandachtig.


    „Daar heb je onze auto," fluisterde Lindsay opeens.


    „En die van ons staat erachter. Even kijken. Mis­schien heeft Jeroentje zich in jullie wagen verstopt."


    Ze keken, maar de auto was leeg.


    „In elk geval zijn onze ouders hier in de buurt," zei Raoul. „Laten we maar verder zoeken."


    Ze reden door tot ze bij het marktplein waren. Deze keer stonden er geen kramen. Het hele plein stond bomvol auto's.


    „Shit," zei Raoul. „Ik geloof dat het hele dorp hier is."


    Plotseling begon de kerkklok te slaan. Het was elf uur. Ze schrokken allebei. In de stilte klonken de sla­gen twee keer zo hard als normaal. Ze keken elkaar aan en lachten even.


    „Niet nerveus worden, hè." Lindsay pakte Raouls arm stevig vast.


    „Wie? Ik? Ik ben zo kalm als Arnold Schwarzenegger," zei Raoul met trillende stem. Ze stapten af en Raoul zette de fiets tegen een boom. „Ik ben mijn slot ver­geten, maar vanavond zijn er vast geen dieven op pad." Ze liepen het marktplein op. De auto's stonden schots en scheef en ze moesten zich er soms tussendoor wrin­gen. De maan stond helder aan de hemel en de scha­duw van de kerk viel dreigend over het plein. Lindsay pakte Raouls hand vast. „Waar moeten we nu naar toe?"


    Raoul keek aarzelend om zich heen. Lindsays hand voelde prettig warm aan in zijn hand. Hij voelde zich er sterker door. Ze hoorde bij hem en samen zouden ze dit probleempje wel even oplossen. „Ik weet zeker dat het hier ergens is. Misschien zitten ze allemaal in de kerk?"


    „Er is geen licht in de kerk. Daar is niemand."


    Raoul zuchtte. „Was er maar iemand die ons de weg kon wijzen."


    Op dat moment ging het achterportier van een auto open. Drie jongens kwamen naar buiten. Het waren Freak, Mustafa en Omar. Freak grijnsde breed.


    De jongens kwamen dichterbij. Ze versperden Ra­oul en Lindsay de weg. In het maanlicht glansden hun ogen als gele juwelen.

  


  
    

  


  



  
    12. Afval


    „Wat zoek jij hier?" vroeg Freak.


    „Hetzelfde als jij," zei Raoul. Hij kneep in Lindsays hand.


    „Oh?" zei Freak achterdochtig. „En hoe komt dat zo opeens?"


    Raoul keek naar de gezichten van zijn klasgenoten. Ze vertrouwden hem niet, dat was duidelijk.


    „Dat weet je toch." Raoul probeerde kalm en onver­schillig te klinken. „Jij kijkt toch ook naar tv 12. Jij eet toch ook lyc-drop. Of niet soms?"


    Het leek of Freak zich ontspande. Hij keek Mustafa en Omar aan. Ze grijnsden naar elkaar. Ze lachten niet, ze hadden echt een grijns die er onnatuurlijk uitzag, vond Lindsay.


    „Het is oké, jongens," zei Freak. „Raoul is cool." Hij kwam dichterbij, liep om Raoul en Lindsay heen en begon te rappen: „Kijk eens, jongens, daar heb je Raoul. Raoul is hip en Raoul is cool." Hij knipte met zijn vingers op de maat, terwijl hij Raoul strak bleef aankij­ken.


    „Hand in hand, wat schattig. Dus jij hebt een liefje, Raoul. En die zonnebril is ook cool. Mag ik hem eens proberen?" Voor Raoul iets kon doen, griste Freak de zonnebril van zijn neus.


    „Geef hier!" riep Raoul. Maar Freak deed een stap achteruit en keek Raoul strak in zijn ogen. „Ik ver­moedde het al," zei hij met een koude stem. „We zullen de ogen van je vriendinnetje ook eens bekijken." Hij knipte met zijn vingers en Omar stapte op Lindsay af. Met een boze kreet sloeg ze zijn hand weg. „Handen thuis, jij." Lindsay deed snel een stap naar achteren, maar daar stond Mustafa. Hij klemde zijn armen om haar heen en hield haar stevig vast.


    „Laat haar los!" schreeuwde Raoul en hij sprong naar voren. Hoe durfden ze Lindsay aan te raken! Freak stak zijn voet uit en Raoul smakte tegen de grond. Zijn ge­zicht bonkte tegen de stenen. Lindsay gilde van schrik. Toen hij zijn hoofd weer oprichtte, liep er een dun straaltje bloed uit zijn neus. Hij zag hoe Omar de zon­nebril van Lindsays gezicht trok. De jongen liet de bril op de grond vallen en zette de hak van zijn schoen er op. De glazen versplinterden en Lindsay schreeuwde boos. Raoul stond weer rechtop en wierp zich op Mustafa, die Lindsay nog steeds vasthield.


    Omar grijnsde duister, greep Raouls haren beet en trok zijn hoofd hard naar achteren. Raoul keek recht in zijn onnatuurlijk gele ogen. De zwarte pupillen zagen er angstaanjagend uit, zijn gebit leek een valhek van scherpe punten. Raoul schreeuwde het uit, draaide zich om en schopte Omar tegen zijn schenen. Omar vloekte en greep met twee handen naar zijn enkel. Intussen wachtte Lindsay niet af. Ze stootte haar elleboog kei­hard in Mustafa's maag, zodat hij haar moest loslaten.


    „Kom," riep Raoul. Hij greep Lindsays pols en sleur­de haar mee, maar Freak versperde hem de weg.


    „Waar wil je heen, Raoul? Het is te laat. Begrijp je dat niet?"


    „Opzij!" snauwde Raoul. „Ik begrijp alleen dat ik niet zo wil worden als jij."


    „Jammer," zei Freak en hij grijnsde weer. „Pak ze, jongens."


    Omar en Mustafa kwamen opnieuw op hen af. Op dat moment parkeerde er een auto op een van de wei­nige nog vrije plaatsjes bij het marktplein. De lichten doofden, iemand stapte uit.


    „Help," schreeuwde Lindsay. „Help ons!"


    Over het plein kwam een lange gestalte aanlopen. De drie jongens aarzelden en bleven stilstaan. Raoul en Lindsay holden naar de naderende gedaante. Toen ze bijna bij hem waren, herkende Raoul hem.


    „Meester," riep hij. „Meester Bram, help."


    Meester Bram liep in het maanlicht naar hen toe. Te laat besefte Raoul zijn fout. In een flits herinnerde hij zich meester Bram in de klas: de schaal met dropjes, de gele ogen. Toen stond meester Bram al voor hen. Hij bekeek Raoul en Lindsay aandachtig. De zwarte pupil­len in zijn okergele ogen vernauwden zich tot strepen. „Raoul, wat jammer nou," zei hij. „Je hebt niet goed geluisterd. Niet naar mij en niet naar je ouders. Ieder­een is veranderd, behalve jullie. Pech. Je kans is verke­ken. Nu zul je de Wording niet meemaken. En datzelf­de geldt voor je vriendinnetje."


    „Wat doen we met ze, meester?" zei Freak, die intus­sen met zijn twee vrienden achter Raoul en Lindsay was komen staan. Meester Bram keek op zijn horloge. Hij stak zijn handen in zijn zakken en haalde achteloos zijn schouders op. „Ze zijn van geen enkel nut meer voor ons. Afval. En afval moet je opruimen."


    Lindsay kon haar oren niet geloven. De onverschil­ligheid in de stem van meester Bram was gruwelijker dan de dreiging van de drie jongens. Zonder iemand nog een blik waardig te keuren, liep de meester weg. Ze zagen hem over een pad langs de zijkant van de kerk lo­pen en hij verdween in de duisternis.


    De drie jongens grepen Raoul en Lindsay voor de tweede keer vast. Deze keer kregen ze geen tegenstand. Raoul had de fut niet meer om zich te verzetten. Hij wist dat ze verloren waren. De vreselijke woorden van meester Bram weerklonken telkens in zijn hoofd. „Ie­dereen is veranderd, behalve jullie twee." Iedereen! Dan was alles verloren. Niemand kon hen meer red­den. Het leek of alle kracht uit zijn armen en benen ge­vloeid was. Hij keek hulpeloos naar Lindsay. Ik moet haar redden, dacht hij. Ze mogen haar niet...


    „Hé, Freak, waar laten we ze straks?" vroeg Mustafa. Zijn handen sloten als tangen om Raouls keel.


    ,Afval hoort thuis op de stortplaats," zei Freak, „dus daar dumpen we ze als we klaar zijn."


    „Een andere keer, misschien," zei een stem.

  


  
    

  


  



  
    13. Suez


    Een lang stuk hout zwaaide door de lucht. Twee doffe klappen. Mustafa en Omar zakten in elkaar. Freak siste als een kat. Het volgende moment trof het hout zijn slaap en Freak stortte met wapperende armen neer als een vliegtuig met motorpech.


    Een man met een woeste bos krullen gooide de plank van zich af en keek naar de drie bewusteloze jon­gens. Hij floot tussen zijn tanden en schudde zijn hoofd. „Over afval gesproken!" Toen wendde hij zich tot Raoul en Lindsay. „Alles in orde met jullie?"


    Ze knikten zwijgend en keken de man stomverbaasd aan. Zijn krullen omlijstten een smal gezicht, dat min­stens drie dagen niet geschoren was. Hij droeg een zwarte leren broek, laarzen met zilveren gespen en een zwarte leren jas. Aan zijn vingers zaten zilveren ringen in de vorm van bliksemflitsen. Op zijn heup droeg hij een zwarte buidel, die ook versierd was met het bliksemsymbool.


    Shit, een heavy metalfiguur, dacht Raoul. Hij ging voor Lindsay staan in een poging dapper te lijken. Dit was de chauffeur van de zwarte bestelwagen, de man die hem verschillende keren had begluurd.


    „Hoe heten jullie?"


    „Ik ben Raoul, dit is Lindsay. Wij..."


    „Luister Raoul en Lindsay. Het is hier gevaarlijk van­avond. Jullie kunnen beter weggaan."


    Raoul keek de man recht in zijn ogen. Ze waren grijsblauw, tot zijn opluchting.


    „Ik wil niet weg. Wij zoeken onze ouders."


    „En mijn broertje," voegde Lindsay eraan toe.


    De man keek hen aan en zag de vastberaden blik in hun ogen. „Pff, ben ik hier naartoe gekomen om jullie te redden en nou willen jullie niet luisteren."


    „Eerst onze ouders," zei Raoul. De man zuchtte en knikte ten slotte. „Oké, zoals je wilt. Kom maar mee." Hij wenkte hen. Ze liepen achter hem aan over het pad langs de kerk. Raoul keek opzij naar het ongeschoren gezicht. Wie was deze man? Wat deed hij hier? Waren ze niet erg onvoorzichtig om zomaar achter een vreem­de aan het duister in te lopen? Een vreemde, die er uit­zag als de zanger van een hardrockband en die eerder een verdachte belangstelling voor hen had getoond? Maar terwijl hij zichzelf deze vragen stelde, merkte Raoul dat hij gewoon naast de man bleef lopen en geen angst voelde.


    „Wie bent u?" vroeg Raoul. Lindsay liep achter hem en hield zijn hand vast. Het was donker achter de kerk, maar het maanlicht was net voldoende om obstakels op het pad te herkennen. Er lagen veel losse keien en blik­jes. Het pad kwam uit op een klein straatje, dat een bocht maakte langs een blok huizen met kapotte daken en dichtgetimmerde ramen. Het was een wijk vol af­braakwoningen. Aan het einde van de huizenrij stond een groot, vierkant gebouw. Het zag eruit als een reuzendoodskist.


    „Suez," zei de man.


    „Suez?"


    „Zo heet ik. "


    „Net als het kanaal?" vroeg Lindsay.


    De man knikte afwezig en wees. „Zie je dat grote ge­bouw daar? Dat is een oude schoenenfabriek die al ja­ren buiten gebruik is. Tegenwoordig is het de studio van tv 12."


    „En zijn ze daar?" vroeg Lindsay.


    Suez knikte. „Daar worden ze voorbereid op de Wording. Kijk, er staat een hele rij voor de deur."


    „Wat is dat toch, die Wording?" zei Raoul. „Wat ge­beurt er met de mensen die naar binnen gaan?"


    „Zij zijn in het laatste stadium," zei Suez. „Als ze weer naar buiten komen, zijn ze voorgoed veranderd. In wolven."

  


  
    

  


  



  
    14. Kratten


    „Wolven? Onze ouders? U bedoelt échte wolven? Met poten en een staart?" Raoul staarde Suez aan en gie­chelde even. Hij hoopte dat Suez een grapje maakte, maar de man keek doodernstig. Natuurlijk, alles had er op gewezen, wist Raoul: de gele ogen, de wolf op de te­levisie, de wolvenkop op de dropwikkels. Maar hij had het eenvoudig niet willen geloven. Hij had het onmo­gelijke niet willen zien, omdat het te gek was voor woorden en te verschrikkelijk.


    „Mijn ouders," zei Lindsay langzaam. „Op een avond zag ik hun schaduwen, die zagen eruit als wol­ven. Niet helemaal, ze leken half mens, half wolf. Maar de volgende dag zagen ze er normaal uit. Dus ik hoopte dat het niet waar was." Haar stem klonk mat.


    „Dat was het proefstadium," zei Suez. „Er hebben 's nachts al wolven in het dorp rondgelopen. Maar overdag werden ze weer mensen."


    „Een soort weerwolven?" zei Raoul.


    „Zoiets," zei Suez. „Lycaon is de eerste wolfmens. Misschien heb je zijn verhaal ooit gehoord."


    Raoul knikte. „Maar dat is toch een mythe? Dat ge­doe met goden en zo. Dat zijn toch verzonnen verha­len?"


    „Denk je?" zei Suez, terwijl hij naar de rij mensen keek, die langzaam het gebouw in schuifelde. „Waarom gehoorzamen zij dan allemaal de stem van een mythe? Misschien zijn mythes wel werkelijker dan de werke­lijkheid."


    Lindsay kuchte. „Ja zeg, dit gaat me boven mijn pet hoor. Wat gebeurt daar binnen? Dat wil ik weten."


    „Lycaon is daar," zei Suez. „Na al die eeuwen wil hij nog steeds wraak voor de vloek die de oppergod over hem heeft uitgesproken. Hij wil koning zijn en als hij dat niet van de mensen kan zijn, dan maar van de wol­ven. Daarom wil hij mensen in wolven veranderen."


    „Belachelijk," zei Raoul. „Dat lukt hem toch nooit?"


    „Dat is te hopen. Na twee eeuwen rondzwerven en zoeken, heeft hij eindelijk een middel gevonden: de te­levisie. Waar kan hij beter beginnen dan in een dorp dat op de meeste kaarten niet eens te vinden is."


    „En lyc-drop?" zei Lindsay.


    Suez knikte. „Lycaon is gewiekst. Met de combinatie televisie en drop bereik je zo ongeveer iedereen. Televi­sie is een machtig medium. Het kan signalen uitzen­den, die in onbekende gebieden van de hersens door­dringen en iets op gang brengen: een verandering van je persoonlijkheid en ten slotte een totale verandering. En drop..."


    „Hoe weet u dat eigenlijk allemaal?" viel Lindsay hem in de rede.


    Suez gaf geen antwoord, maar keek weer naar het ge­bouw. De laatste mensen gingen naar binnen. De deur werd gesloten.


    „Kom, we gaan via de achterkant, daar is vast wel een deur."


    Ze staken het terrein voor het gebouw over. Hun schaduwen achtervolgden hen in het maanlicht. De achterkant van het gebouw had twee deuren, groot ge­noeg om vrachtwagens door te laten. Daarnaast was een deur met het haast onleesbare opschrift 'magazijn'.


    Raoul drukte de klink omlaag. „Op slot. We komen er nooit in."


    „Weet je dat zeker?" Suez pakte de klink beet en wreef er zachtjes over. Zonder inspanning duwde hij de deur open.


    „Hè, hoe kan dat nou?" zei Raoul. „Ik dacht dat hij potdicht zat."


    Lindsay zei niets en keek met open mond naar Suez. Raoul had blijkbaar niets gemerkt toen Suez over de klink wreef, maar zij had iets vreemds gezien. Heel even had het geleken of er lichtflitsjes uit Suez' vingers kwamen. Elektrische vonken? Stond er stroom op de klink? Nee, dan zou Raoul het al eerder gemerkt moe­ten hebben.


    Lindsay schudde verward haar hoofd en liep achter Raoul en Suez aan naar binnen. Naast de deur zat een lichtknop. Suez drukte er op en rijen tl-buizen zetten de ruimte in een koud wit licht. Het magazijn was enorm groot en tot de nok toe gevuld met metershoge ijzeren rekken, waar houten kratten op stonden met de opdruk: lyc-drop. Het moesten er duizenden zijn. Suez trok een krat uit een rek. Hij zette het op de grond voor hun voeten. Het was tot de rand toe gevuld met lyc-drop, honderden rolletjes. Suez pakte er eentje uit.


    „Onschuldig aan de buitenkant, levensgevaarlijk aan de binnenkant," zei hij. „En in deze kisten zitten tien­duizenden van die dingen, honderdduizenden. Genoeg om een grote stad van een maandvoorraad drop te voorzien."


    „Wat zit er in die drop?" vroeg Raoul. „Is het een soort drugs in een onschuldige verpakking?"


    Suez hield het rolletje onder zijn neus. „Lycaon heeft er iets in gestopt van zichzelf. Haren misschien, of speeksel. Mogelijk zelfs gemalen uitwerpselen. Wie de­ze drop eet, neemt iets van Lycaon tot zich en dat brengt het proces van verandering op gang."


    „Yech!" zei Lindsay. Ze was blij dat ze niet meer dan één dropje uit zo'n smerige rol had opgegeten. Eigen­lijk al één te veel. Raoul slikte iets weg. Hij moest op­eens denken aan het gemalenkattenverhaal van zijn oom. Dankzij zijn oom had hij deze troep niet gegeten.


    Suez smeet de rol weg en trapte het krat onder het rek. „Ik had veel eerder moeten ingrijpen," mompelde hij. „Ik heb hem te lang zijn gang laten gaan." Er lag een verbitterde trek van ingehouden woede op zijn ge­zicht en zijn ogen stonden fel. Raoul en Lindsay keken elkaar zwijgend aan. De stemming van Suez was zo duidelijk voelbaar, alsof er een donderwolk boven zijn hoofd hing, dat ze niets durfden te zeggen.


    „Kom."


    Ze liepen achter hem aan langs de torenhoge rekken, tot ze in een lange gang uitkwamen. Rechts waren di­verse deuren met opschriften: kantoor tv 12, montagekamer tv 12, regiekamer tv 12. De gang was leeg en het was doodstil. Links was een deur, helemaal aan het einde, waarboven een rood lampje brandde.


    „Daar moeten we heen," fluisterde Suez.


    „Bent u al eerder hier geweest?" fluisterde Lindsay.


    „Nee, ik weet het gewoon."


    Lindsay zweeg. Ze vond het een vreemd antwoord. Konden ze Suez wel vertrouwen? dacht ze opeens. Of leidde hij hen regelrecht in een val? Zat hij zelf mis­schien in het complot?


    Ze wilden juist de gang in lopen, toen de deur aan het einde open ging.


    „Terug," siste Suez. Vlug liepen ze het magazijn weer in en kropen achter het rek dat bij de uitgang stond. Vanaf die plek gluurden ze de gang in en zagen twee ge­daantes staan. Lange schaduwen vielen op de vloer. Raouls ogen werden groter. Hij hoorde hoe Lindsay ver­schrikt haar adem inhield. De twee gedaantes stonden rechtop. Ze droegen uniformen van de beveiligings­dienst van tv 12. Maar ze hadden ruig behaarde wol- venkoppen met fonkelende ogen.


    „De deur van het magazijn is open en het licht is aan," gromde een van hen.


    „Kijken," zei de ander.


    Raoul en Lindsay doken helemaal weg achter het rek en kropen dicht tegen elkaar aan. Ze hoorden de wol­ven hijgen. Harde voetstappen galmden door de gang en kwamen snel dichterbij.


    „Suez, ze komen hierheen," fluisterde Lindsay. Er kwam geen antwoord. Ze keek achterom. Suez was weg.

  


  
    


    15. Rotzak


    „Waar is hij?" fluisterde Lindsay.


    „Weet ik niet." Raoul kon de angst niet uit zijn stem houden. Ze zaten gevangen tussen twee ijzeren rekken.


    „Ik dacht het wel," siste Lindsay.


    „Wat?"


    „Suez, die rotzak. Hij..." Ze zweeg. De voetstappen van de wolven in uniform klonken nu heel dichtbij. Twee lange schaduwen vielen op het middenpad van het magazijn. De wolfmannen stonden op de drempel. Raoul sloeg zijn armen om Lindsay heen. Ze probeer­den zich zo klein mogelijk te maken. Ze konden geen kant meer op. Met ingehouden adem wachtten ze. Misschien zouden de twee weer weggaan zonder hen te zien. Alleen maar even rondkijken en dan de deur slui­ten. Elke seconde leek een minuut te duren.


    Zie je wel, Suez heeft ons in de val gelokt, dacht Lindsay. We zijn er met open ogen in gevlogen.


    Ze hoorden geen voetstappen meer. Waren de wol­ven weg? Raoul keek naar het pad. De schaduwen wa­ren er nog steeds. Toen verschenen er opeens twee kop­pen om de hoek van het rek waarachter de kinderen zich verstopt hadden. De bekken waren half geopend, de rode tongen hingen eruit en speeksel droop van de tanden, scherp als ijspegels.


    „Daar zijn ze!" De woorden werden als ruwe keel­klanken uitgespuugd. Tegelijk stapten de wolven naar voren. Hun schaduwen vielen over Lindsay en Raoul.


    „Hé, wolven, kijk eens omhoog." De stem van Suez kwam van boven. Iedereen, ook Lindsay en Raoul, keek op. Daar stond Suez, boven op het rek. Het zilver aan zijn vingers en op zijn kleding schitterde in het tl-licht. Zijn handen waren boven zijn hoofd geheven en hij hield een kist met lyc-drop vast.


    „Vangen!" De kist suisde met een enorme vaart naar beneden en stortte op een van de wolfmensen. Hij ging door de knieën, alsof hij met een heipaal de grond in werd geramd. De andere wolf jankte van verbazing en woede. Toen werd hij verpletterd door de volgende kist.


    „Slechte vangers." Suez klom snel en handig naar be­neden, boog zich over Raoul en Lindsay en hielp hen overeind.


    „Al bekomen van de schrik?"


    Raoul en Lindsay knikten met bleke gezichten. Ze waren even sprakeloos en keken naar de wolven. Die lagen doodstil, hun armen en benen verpletterd. Ver­splinterde stukken van de kratten lagen om hen heen en ze waren bedolven onder honderden rolletjes lyc-drop.


    Raoul keek met een bleek gezicht naar de twee slachtoffers. Hij slikte. „Die... die lyc-drop is écht gevaarlijk!"


    Suez' mondhoeken krulden licht. „Niet gek voor een rotzak, hè?" Lindsay werd knalrood, maar Suez knip­oogde naar haar. „Kom, naar de zaal."

  


  
    Ze renden de gang in, naar de deur met het rode lampje. Voorzichtig duwde Suez hem een beetje open. Door de smalle opening keken ze achter in een enorme zaal. Rijen stoelen zagen ze, vol mensen: volwassenen, kinderen, kleuters. De zaal was donker, maar aan de overkant was een breed, hoog podium, dat door felle lampen verlicht werd. Vooraan, op de rand van het po­dium, stond een lege stoel. Links en rechts van de stoel en in het midden van de zaal waren televisiecamera's opgesteld. Achter de stoel, bijna over de hele breedte van het podium, stond een muur van televisietoestel­len. Op alle toestellen was de lege stoel op het podium te zien, als één beeld, dat tot in de oneindigheid op beeldschermen in beeldschermen herhaald werd.


    Lindsay gluurde over de schouder van Suez. Ze zocht haar ouders en Jeroentje. In het halfduister van de zaal zag ze alleen maar silhouetten. Alle gezichten waren naar het podium gericht. Ook Raoul zag enkel onherkenbare, donkere achterkanten van hoofden. Plotseling ging achter de televisietoestellen een zwart gordijn open.

  


  
    

  


  



  
    16. De Wording


    Een man en een vrouw kwamen het podium op. Ach­ter hen verscheen een gedaante in een lange witte man­tel. Het gewaad was bedrukt met de wolvenkop, het symbool van lyc-drop. De drager van het kleding­stuk was een oude wolf met grijze haren.


    „Lycaon," fluisterde Suez en Lindsay hoorde de tril­ling in zijn stem. Ook Raoul herkende hem onmiddel­lijk. Op alle televisieschermen was de wolvenkop groot in beeld te zien. Het was dezelfde oude wolvenkop, die in de huiskamer zijn hersens was binnengedrongen. Hij kreeg er kippenvel van. Het was alsof het beeld van de wolf in zijn hoofd weer tot leven kwam. Er overviel hem een zelfde soort gevoel als thuis bij de televisie. Hij wilde naar voren stappen, naar de wolf toe gaan, hem gehoorzamen, want hij was de Vader.


    Lindsay zag dat er iets mis was. Ze pakte zijn gezicht zachtjes met twee handen beet. „Ben je in orde, Raoul?" Haar adem streek over zijn wang. Hij knipperde met zijn ogen en zag dat Lindsay hem bezorgd aan­keek. Haar gezicht was dicht bij dat van hem. Mooie, donkerbruine ogen had ze. En ze rook lekker, naar shampoo. Hij glimlachte en schudde zijn hoofd.


    „Het gaat weer."


    „Zeker weten?"


    Hij knikte en hield haar vast, terwijl ze samen naar het podium keken. Ze stonden nog steeds achter in de zaal, verscholen in het duister.


    Lycaon ging in de stoel zitten. Zijn twee begeleiders,


    een man en een vrouw, hurkten naast de stoel neer.


    „Dat zijn presentatoren van tv 12," fluisterde Raoul. „Die heb ik wel eens eerder gezien."


    Suez legde zijn wijsvinger tegen zijn lippen. Lycaon schraapte zijn keel met een rochelend geluid en begon te spreken.


    „Het is tijd," zei hij. Hij legde zijn poten op de hoof­den van de twee presentatoren. „Tijd voor de Wording. Kijk mij aan, ik ben Lycaon, ik ben de Vader, de ko­ning van de wolven."


    Lindsay gaapte naar het podium. Ze kon nauwelijks geloven dat er menselijke woorden uit de bek van die afschuwelijke, aangeklede wolf kwamen. Zijn haar was grijs en zo uitgedund dat zijn roze huid er doorheen scheen. Zijn schedel was bezaaid met wratten. Maar ze kon haar ogen niet van het podium afhouden. In de zaal was het doodstil. Niemand had zich bewogen, nie­mand kuchte, iedereen leek gehypnotiseerd.


    „Kijk," gromde Lycaon, „en zie wat er met jullie alle­maal gaat gebeuren." Zijn blik boorde zich eerst in de ogen van de vrouw, toen in die van de man.


    Raoul durfde te zweren dat hij uit de ogen van de wolf iets zag overspringen naar de man en de vrouw. Een gele vonk. Lycaon draaide de gezichten van de man en de vrouw naar het publiek. Zijn poten bleven stevig op hun hoofden rusten. Toen gebeurde het. In het voorhoofd van de man en de vrouw verscheen een barst. Het leek of hun gezicht in twee helften spleet. Ruige plukken haar kwamen te voorschijn uit de ope­ning, die steeds wijder werd. De huid van de man krul­de als een schil van hem af en een wolvenkop wurmde zich te voorschijn. Hetzelfde gebeurde bij de vrouw. Hun kleren scheurden open en vielen tegelijk met hun huid op de grond. Op het podium stonden plotseling twee wolven. Ze hieven hun koppen en huilden op een gruwelijke manier. Lindsay drukte haar handen tegen haar oren. Ze wilde het afschuwelijke geluid niet ho­ren. Naast haar gromde Suez zachtjes.


    Lycaon spreidde zijn poten. „Kijk naar hen, zij heb­ben de wolf in zichzelf gevonden." Hij brulde van op­winding. De mensen in de zaal roerden zich nu ook. Ze begonnen te klappen, te grommen en te janken. Som­migen vielen op de grond en kronkelden, snoven, gromden en huilden al als wolven.


    Raoul werd misselijk bij de gedachte dat zijn ouders ook ergens in deze beestachtige bende meededen. En het ergste was, dat hij er niets aan kon doen. Ze ston­den hier achter in de zaal en konden alleen maar toekij­ken. Suez stond stil als een standbeeld.


    Hij weet het nu ook niet meer, dacht Raoul.


    Lycaon hief opnieuw zijn poten en de herrie in de zaal verstomde ogenblikkelijk.


    „Kinderen," gromde hij. „Eerst de kinderen." Zijn kop ging van links naar rechts. Toen wees hij in de zaal naar de voorste rij. „Jij daar, jongetje, kom hier, dan krijg je iets lekkers." In zijn poot hield hij een zwart, rond dropje. Even later liep een kind naar het midden­pad en bleef vlak voor het podium staan. Lycaon boog naar voren en strekte zijn poot uit. „Hier, doe je mond open."


    De televisieschermen toonden het gezicht van het jongetje, dat gehoorzaam zijn mond opende en zijn tong uitstak. Op dat moment sneed vlakbij een keihar­de gil door de zaal. Raoul schrok zich te pletter en keek opzij naar Lindsay. Haar ogen waren wijd opengesperd en ze gilde nog een keer. Ze had het jongetje herkend. Het was Jeroentje.

  


  
    

  


  



  
    17. Zondaars


    Voor Raoul haar kon tegenhouden, stormde Lindsay de zaal in. Ze hoorde niets meer. Tranen verblindden haar ogen. Door een vochtige waas zag ze alleen Jeroentje in zijn pyjama en Lycaon, die het dropje op zijn tong legde.


    „Jeroentje!" gilde ze. Het publiek reageerde niet en bleef naar het podium kijken, terwijl Lindsay over het middenpad op Jeroentje af rende. Lycaon keek even op, maar leek niet verbaasd.


    „Wacht, mijn kind. Ik begrijp je enthousiasme, maar jij bent dadelijk aan de beurt."


    Lycaon legde zijn klauw op Jeroentjes voorhoofd. „Kijk mij aan, het is tijd voor jouw Wording."


    Op dat moment sloeg Lindsay haar armen om Jeroentje en trok hem bij het podium vandaan. Ze vie­len op de grond. Jeroentje spartelde, gromde en pro­beerde Lindsay te bijten, maar ze liet niet los. Worste­lend rolden ze over de grond voor het podium en voor het publiek. Jeroentje brulde en Lindsay zag in zijn ogen dat hij haar niet herkende. Het waren wolven­ogen, vol haat. Van schrik verslapte haar greep en Jeroentje rukte zich los. Maar meteen stortte iemand an­ders zich op hem. Het was Raoul, die ook naar voren was gerend. Nu pas kreeg Lycaon in de gaten dat er iets mis was. Hij stond op. „Jullie zijn hier niet voor de Wording," zei hij met verbazing in zijn stem. De verba­zing veranderde in dreiging. Hij wees naar de mensen op de voorste rij. „Breng ze op het podium!"


    Sterke handen grepen Raoul en Lindsay beet. Twee mannen sleurden hen in de richting van Lycaon. Jeroentje liep grommend achter hen aan. Met een sme­kende blik keek Lindsay naar de andere mensen op de voorste rij. Was er dan niemand die wilde helpen? Ze zag een zee van gele ogen, die onbewogen naar haar ke­ken. Er waren klasgenoten van haar bij. Haar hart sloeg over, toen ze haar ouders op de hoek van de rij zag zit­ten. Naast hen zaten Raouls ouders en ook meester Bram.


    „Help me," fluisterde Lindsay en ze stak een hand uit naar haar moeder en haar vader. Ze keken op haar neer, alsof ze een stuk vuil was, en bewogen niet. Ter­wijl er tranen in haar ogen kwamen, tilden de mannen haar en Raoul op en smeten hen op het podium. De twee wolven kwamen overeind en gingen met hun voorpoten over hen heen staan.


    „Kijk, de zondaars," gromde Lycaon. „Zij hebben niet geluisterd. Zij hebben geen drop gegeten, zij heb­ben niet naar de televisie gekeken. Zij zijn afval en val­len af. Afval is voor de wolven."


    Raoul staarde recht in de bek van de wolf die over hem heen stond en in zijn gezicht hijgde. Speeksel droop in zijn hals, maar hij durfde zich niet te bewe­gen. Hij kon het niet eens, want hij was verlamd van angst, net als Lindsay. Vanuit zijn ooghoeken keek hij naar haar. Haar gezicht was spierwit, haar ogen waren wijd opengesperd van angst. Ze zou gaan sterven. Het maakte hem gek van verdriet. Nog een paar seconden en de wolven zouden hun kelen doorbijten.


    ,,Nu!" brulde Lycaon.

  


  
    


    



    18. Stof en as


    „Lycaon!" Een stem als een donderslag galmde door de zaal. De wolven op het podium verstijfden. In het mid­denpad stond Suez.


    „Wie ben jij?" grauwde Lycaon.


    Suez glimlachte even. „Vroeger herkende je mij ook al niet, toen je mij die gruwelijke maaltijd voorzette, waarin je een kind had verwerkt."


    De rode tong van Lycaon hing uit zijn bek.


    „Zeus!" hijgde hij. „Jij bent het."


    Suez knikte. „Precies." De glimlach verdween van zijn gezicht, zijn blik was kil en staalhard. „Ik dacht dat ik je genoeg gestraft had, Lycaon, toen ik je in een wolf veranderde. Maar jij misbruikt zelfs je straf." Zijn hand maakte de buidel aan zijn riem open.


    Raoul voelde het bloed naar zijn hoofd stijgen. Het leek of zijn hersens een enorme stoot zuurstof kregen. In één heldere flits begreep hij alles. Zeus, de god van donder en bliksem, de god met de bliksemstralen in zijn handen. Suez was Zeus. Het was moeilijk te gelo­ven, maar Raoul geloofde het.


    Hij zag de ringen aan Suez' vingers flitsen als bliksempjes in de zwak verlichte zaal. Het publiek in de zaal zat doodstil. De wolven, die over hem en Lindsay gebogen stonden, waren nog steeds verstijfd. En zelf kon hij ook niet bewegen.


    „Jij kunt mij niets meer maken in je nietige mensen­gedaante," grauwde Lycaon. „Toen was ik alleen. Maar nu heb ik macht. Zij..." hij wees naar de mensen in de zaal, „zij gehoorzamen mij! Goden hebben afgedaan. Jij bent niet meer van deze tijd, Zeus."


    „Niet?" zei Suez en hij leek oprecht verbaasd. „Kijk eens hoe ik er uitzie. Ik pas me aan elke tijd aan en ik voel me er nog prettig bij ook. Ik dans zelfs op de mu­ziek van deze tijd. Man, ik voel me springlevend. Ooit gehoord van heavy metal? Metallica? Led Zeppelin? Zegt je dat iets?"


    „Leuterkoek!" Lycaon gebaarde bevelend naar de mensen in de zaal. „Sta op en grijp hem. Vermoord de­ze valse god!"


    Niemand in de zaal verroerde zich. De mensen ble­ven stil zitten met een glazige blik in hun gele ogen, als­of hen volkomen ontging wat er gebeurde. Ook de wolven op het podium verroerden zich niet.


    „Jij begrijpt het niet, Lycaon," zei Suez. „Dit gaat tussen jou en mij. Zij hebben hier niets mee te maken. Dit is van ver voor hun tijd." Hij stak zijn hand in de buidel op zijn heup.


    „Misschien was het mijn fout, dat ik jou in een wolf veranderde, waardoor je als mythe kon voortbestaan."


    „Pech gehad!" Lycaon sprong verbazend lenig van het podium en ontblootte zijn tanden. „Nu zul je zelf door die wolf verscheurd worden."


    Hij kromde zijn rug, klaar om aan te vallen.

  


  
    Suez' hand kwam razendsnel uit de buidel te voor­schijn. Er glinsterde iets oogverblindend tussen zijn vingers. „Dat bedoel ik niet, oude, versleten wolf. Jij overschat jezelf. Ik bedoel dat je nu weer de mens zult worden, die je was, voordat ik je strafte met de wolven- gedaante." Uit zijn hand sprong een felwitte bliksem­straal te voorschijn, die zigzaggend over het pad flitste, zich midden in Lycaons schedel boorde en een weg naar binnen zocht. De wolf schreeuwde. Wit licht spat­te aan alle kanten uit hem. Dwars door de mantel heen werd even zijn skelet zichtbaar, als op een röntgenfoto. Een wolvenskelet, dat gebogen werd, verwrongen en omgevormd, tot een menselijk skelet. Het witte licht doofde langzaam uit. Lycaon was geen wolf meer, maar een man. Een oude man, verschrompeld, uitgedroogd en generfd als een stokoude, dode boom. Zijn ogen waren spierwitte bollen.


    „Een mens van meer dan tweeduizend jaar oud," zei Suez en op dat moment zag hij er wreed en onverbiddellijk uit, als een god die geen genade kent. De beto­vering, die een mythe van Lycaon had gemaakt, werd opgeheven. Mythes zijn niet aan de tijd gebonden en leven eindeloos voort. Stervelingen niet.


    Lycaon probeerde zijn middelvinger op te steken; een fatale inspanning voor een tweeduizendjarige. De vinger brak onmiddellijk af. Lycaons perkamenten huid verkruimelde, zijn botten vergruisden en hij viel uiteen tot een hoopje grijze stof en as.

  


  
    


    19. Stairway to heaven


    Raoul kon zich eindelijk weer bewegen. Hij kon het nauwelijks geloven. Hij leefde nog. Belangrijker zelfs: Lindsay leefde ook nog. Zij kwam langzaam overeind, keek hem aan en streelde zijn gezicht even. Er was geen plaats voor woorden. De wolven die hen in bedwang hadden gehouden, kropen op hun buik naar een hoek van het podium. Daar drukten ze zich jankend tegen de grond, angstig, verdwaasd. Twee mensen, gevangen in een wolvenlichaam. Lindsay en Raoul lieten zich van het podium zakken. Lindsay tilde Jeroentje op. Hij viel meteen in slaap in haar armen. In de zaal ontstond een zacht geroezemoes. Mensen stonden op en gingen weer zitten, onzeker, verdwaasd, verdwaald.


    „Ze zijn in de war omdat hun nieuwe leider ver­dwenen is," zei Raoul. „Misschien vinden ze het zelfs wel jammer dat ze geen wolven worden." Hier en daar in de zaal klonk wat gejammer en gejank.


    „Ja, dat denk ik ook," zei Lindsay met een huivering in haar stem. Ze aaide Jeroentje over zijn bol. „Die zul­len wel even tijd nodig hebben om af te kicken."


    Raoul zag zijn ouders. Ze waren geen wolven gewor­den, dat was een opluchting, maar hun ogen waren nog steeds geel. Als alles goed komt met ze, zal ik ze nooit meer naar Australië wensen, dacht hij. Toen keek hij de zaal in. „Waar is Suez?"


    Het middenpad van de zaal was leeg. Suez was al vertrokken.


    „Vlug, we moeten hem inhalen," zei Raoul. „Hij kan


    toch niet zomaar weggaan?"


    „Niet?" zei Lindsay. „Volgens mij kan hij alles wat hij wil. Ik bedoel, hij is Zeus in heavy metalverpakking. Waarschijnlijk is hij als een bliksemstraal de lucht in geschoten, of zoiets. Op weg naar de hemel waar al die gepensioneerde Griekse goden zitten. Stuur hem een kaartje."


    „Op die plaats hebben ze vast geen brievenbus," zei Raoul. „Ik wil hem graag nog een keer zien. Al is hij Zeus, voor mij blijft hij Suez en hij heeft ons gered." Met Jeroentje in haar armen liep Lindsay achter Raoul aan. Ze zag haar ouders, die net zo in de war waren als de andere mensen. Terwijl Lindsay naar hen keek, voel­de ze medelijden, maar ook boosheid. Ze hadden haar aan de wolven willen voeren. In elk geval hadden ze niet geprobeerd om het te voorkomen.


    Ik zal ook tijd nodig hebben, dacht Lindsay. Tijd om het ze te vergeven.


    Raoul was al door de deur verdwenen en ze liep snel achter hem aan. Hij stond bij de uitgang op haar te wachten.


    „Ik zal Jeroentje wel dragen." Raoul nam het jonge­tje van Lindsay over. Jeroentje merkte het niet eens. Hij sloeg zijn armen om Raouls nek, legde zijn hoofd tegen Raouls borst en sliep verder. Ze gingen het gebouw uit, staken het terrein voor de studio over en liepen langs de doodse huizenrij, tot ze op het donkere pad bij de kerk kwamen. Suez was nergens te zien, ook niet toen ze het marktplein op liepen. Er klonk een zacht gegiechel en achter een auto kwamen opeens Freak, Mustafa en Omar te voorschijn.


    „Pas op," fluisterde Raoul, maar de drie jongens schenen hen niet op te merken. Ze keken om zich heen, naar de auto's, naar de kerk en naar de sterren en soms begonnen ze zonder reden te giechelen.


    „Die zijn ongevaarlijk," zei Lindsay. „Ik hoop dat ze niets overhouden van die klappen van Suez."


    „Och, een paar weken hoofdpijn gun ik ze wel." Raouls blik dwaalde af naar de straat. Daar kwam plotse­ling de zwarte bestelwagen aanrijden. Een zijraampje stond open en flarden rockmuziek waaiden over het plein.


    „Suez!" schreeuwde Raoul. „Bedankt!"


    De hand van Suez kwam uit het raam te voorschijn en wuifde. De ringen aan zijn vingers trokken zilveren sporen in de lucht. Toen spoot de wagen weg, met een uitlaatstoot van witte bliksems. Ver achter de huizen klonk het geronk van de motor nog, dat overging in het geluid van aanrollende donder.


    Boven de kerk begonnen donkere wolken zich sa­men te pakken en de hemel werd zo zwart als drop. Even later kwamen over het pad naast de kerk de eerste mensen aanlopen. De dorpelingen hadden de studio verlaten en kwamen in een lange stroom het plein op. Ze strompelden meer dan dat ze liepen. Een lange rij donkere gedaantes met dof glanzende, gele ogen. Op­nieuw rommelde de donder.


    „Daar komt een zware bui aan," zei Raoul. „Volgens mij is dat een afscheidscadeautje van Suez."


    De mensen op het plein keken onzeker naar boven, alsof ze bang waren voor de zwarte wolken. Het vol­gende moment sprong er een knetterende bliksem­straal over het plein, die alles in een helwit licht zette en weerkaatste in de ogen van de mensen. De duisternis werd voor enkele seconden verjaagd uit elk donker hoekje. Iedereen leek door de bliksem geraakt te zijn, alleen Jeroentje sliep rustig door. Raoul lette niet op de spierpijn in zijn vermoeide armen. Net als alle anderen keek hij omhoog. Lindsay legde haar hoofd op zijn schouder. Zo stonden ze bewegingloos. Toen begon het te regenen. Het water spatte op de opgeheven gezich­ten en spoelde hun ogen schoon. Gele stroompjes lie­pen over wangen, drupten op de grond en sijpelden weg tussen de straatstenen.


    Lindsay zocht haar ouders en zag ze na een poosje tus­sen de dorpelingen staan. Raoul ontdekte zijn vader en moeder ook. Ze wrongen zich tussen de mensen door en namen hun ouders bij de hand.


    „Papa, mama, gaan jullie mee?" zei Raoul.


    Zijn ouders wreven in hun ogen en keken hem ver­wonderd aan. „Raoul?" zei zijn moeder ten slotte. „Wat doe jij hier? Wat doen wij hier?" Met nog meer verba­zing keek ze naar Jeroentje, die in de armen van haar zoon sliep.


    Raoul barstte van opluchting in lachen uit. „Jullie waren weg, heel ver weg. Bijna net zo ver als van hier naar Australië. Maar nu zijn jullie gelukkig terug, dankzij Suez."


    „Suez? Wie is dat?" vroeg Lindsays vader.


    Een donderslag daverde over het plein en een nieu­we bliksemstraal flitste door de lucht. Tussen het ge­knetter door meenden Raoul en Lindsay oude rockmu­ziek te horen.


    „Stairway to heaven," fluisterde Raoul.


    Allebei dachten ze op dat moment hetzelfde. Mis­schien reed Suez op dit moment daarboven, in zijn ou­de zwarte bestelwagen, met de radio keihard aan, om­hoog over een trap van sterren naar de hemel. Ze keken elkaar lang aan en glimlachten.


    „Wie is Suez?" herhaalde Lindsays vader.


    Raoul merkte opeens dat zijn armen loodzwaar aan­voelden. „Draag jij Jeroentje nou maar eens," zei Lind­say tegen haar vader. „Raoul kan bijna niet meer op zijn benen staan."


    „Oh, natuurlijk, sorry Raoul." Lindsays vader zette zijn kraag op, nam Jeroentje over en verborg hem on­der zijn jas, want de regen gutste neer en Jeroentjes py­jama was al doorweekt.


    „Dat is beter. Bedankt, Raoul." Lindsay drukte vlug een kus op Raouls wang en pakte zijn hand. Verbluft keek Raoul haar aan. Zij knipoogde en wenkte vervol­gens hun ouders, die nog wat glazig om zich heen ston­den te kijken. „Zullen we gaan? Anders verzuipen we nog. Onderweg vertellen wij jullie alles over Suez. Het begon allemaal met tv 12 en lyc-drop ..."


    Raoul wist dat hij nog vaker hand in hand met Lind­say door de regen wilde lopen.


    Jeroentjes hoofd rustte veilig onder de jas op de borst van zijn vader. Niemand zag hoe hij eventjes sla­perig zijn ogen opende. Niemand zag de gele glans, die tussen zijn oogleden heen en weer bewoog...
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